
WARRANTY AND STATUTORY RIGHTS
LEGAL NOTICES:
Android, Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google Inc.  
Apple, iPhone, iPad Air, iPad mini, iPod touch and App Store are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.
The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Smith Sport Optics Inc. (“Smith”) is under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners. 
Other trademarks and other company names and product names are trademarks or registered trademarks of their respective companies.
The symbols “™” and “®” are abbreviated for trademarks and registered trademarks in the text of this document.
Mention of third-party products is for informational purposes only and constitutes neither an endorsement nor a recommendation.  Smith and the Smith Lowdown Focus eyewear product accompanying this warranty (the “Product”) have no affiliation with, or sponsorship by, the 
above named trademark owners. 

LIMITED WARRANTY
The product is warranted for one year (two years in the European Union), from the date of purchase, against defects in materials or workmanship (Limited Warranty Period). This warranty is valid only to the end consumer with a proof of purchase of the Product from an Authorized 
Dealer that shows the purchase date.

OTHER EXCLUSIONS TO WARRANTY:
• Damage & injuries caused by misuse, abuse, accidents, fire, theft, disappearance, misplacement, fluctuations and power surges, connections to improper voltage or incorrect electrical line voltage, viruses, malware, reckless, willful or intentional conduct. 
• Damage & injuries caused by servicing not authorized by Smith.
• Damage & injuries caused by usage that is not in accordance with the Product’s instructions. 
• Damage & injuries caused by not following the Product’s instructions or failure to perform cleaning or preventive maintenance. 
• Damage & injuries caused by the combination of the Product with other non-authorized accessories. 
• Any equipment or components that were not included with the Product as originally sold. 
• Normal wear and tear, including lens scratches. 
• Damage caused as a result of improper transportation or improper packing/packaging by you.  

SAFETY WARNINGS
READ INSTRUCTIONS
Read and understand all instructions in the documentation, hardcopy or softcopy, before you use the Product.

GENERAL USE
The Product is designed and developed to meet the performance expectations of people that demand quality and style. We use the finest materials to ensure distortion-free vision and a comfortable fit. The Product is designed to be used as normal glasses, but since it contains 
electronic components, carries the risk of resulting in damage or injury that you may not expect from normal glasses when used improperly. 
The Product uses brainwave-sensing EEG technology. During the mental training session, the technology is designed to measure brain activity and provide users with cues to focus on breathing, helping train their minds to become more calm, relaxed and focused for sport or in 
active life. Please read the following safety precautions carefully to ensure proper handling and use of the Product.

CAUTION
The Product is not considered to be safety glasses.  They are impact resistant, according to the U.S. federal regulations, but they do not provide a shatterproof or unbreakable barrier against eye injury. The Product cannot be used when driving or engaging in any active movement 
when the glasses are being used together with the app.  The Product, in the sunglasses version: 
- is not suitable for driving at night or under condition of dull light. 
- does not provide adequate protection against artificial UV radiation or staring directly into the sun.

USE IN APPROPRIATE CONTEXTS
The Product’s hardware electronics & app are not intended for use while walking down the street or driving. Failure to pay full attention during walking or the operation of your vehicle could result in death, serious injury, or property damage. You assume total responsibility and 
risk for not following this operating instruction.

The product can be used in either a connected or non-connected mode. When being used simply as glasses (in a non-connected mode), the Product can be worn and used in much the same way you would other glasses. However, when the Product is being used in a connected 
mode to engage in a mental training session, you should not be actively moving. This would include not running or jogging, walking, biking, skating or operating any motorized vehicles. The use of the Product in a connected mode while engaging in these or similar activities may 
result in property damage, serious injury or death. You as the user of the Product are responsible for using it only in an appropriate context.

Use of the Product solely as glasses, without use of the app used for operation as a mental training tool, permits use of the glasses in all normal situations.  However, as with any product, the Product should only be used in compliance with local laws, rules and regulations, 
including highway, and traffic laws. Please be mindful of safety concerns and consult all applicable rules, regulations and laws before using the Product on roadways. 

PERMITTED AGREEMENT
The Product is available for individuals aged 13 years or older, except where prohibited by law (“Permitted Age”). If the user is under the Permitted Age in the jurisdiction of residence, the user should review all documentation and information with his or her parent or guardian to 
make sure that both the user and parent or guardian, understand and accept the documentation and information.

NO MEDICAL USE
The Product, in the non-connected mode, is classified as a medical device under FDA regulation; however the product, in connected mode, is not a medical device. The electronic application and its associated mobile apps cannot be used for diagnosis, treatment, or prevention of 
any disease, medical condition, or injury.  The Product is not intended for any medical or medical related use or where failure or fault of the product could directly or indirectly cause risk or damage to life or property, or in any mission-critical application. Any such use is entirely at 
your discretion and risk. In addition, you will be solely responsible for (and Smith disclaims) any and all loss, liability, or damages resulting from such use.

With a view to the responsible use of the mobile phone, it is recommended not to exceed its use for more than one hour per day.

PHYSICAL SYMPTOMS
In rare cases, people experience seizures or blackouts due to exposure to flashing lights and patterns created by the display of certain applications on mobile or other such similar devices. If you have done so, or have experienced any nausea, involuntary movements, tingling, 
numbness, vision issues while using such devices in the past, you should consult with your doctor before using similar applications and should immediately cease all such use of such applications should the symptoms reoccur. In any event you should avoid prolonged use of such 
applications to minimize any possible discomfort or fatigue, including any muscle, joint or eye strain and should closely monitor your children’s use of technology to avoid possible problems.
If any problems occur, stop use immediately and contact the Customer Support. 
Continued use under faulty conditions may lead to adverse physical effects.

CHARGING PRECAUTIONS
Avoid situations where your skin is in contact with the Product or its power adapter when it is operating or plugged into a power source. 
Do not wear or use or clean the Product while charging. Charge the Product using the included cable ONLY or as otherwise sold by Smith as a spare part. In order to ensure proper operation, and to minimize the risk of personal injuries and property damage, the USB (the larger 
connector of the “Proprietary connector to USB” Cable assembly) should only be plugged into the USB outlets from approved devices such as a desktop computer, notebook computer, or a charger with following specification: 
• UL & CE Compliance; charger must have SELV output (Safety Extra Low Voltage)
• USB 5V input
• absolute maximum voltage  V+ to GND = [ -0.3V to 6V]
• max 55mA current draw

Disconnect the USB cable once the Product is fully charged.
Do not allow the Product to get wet or expose it to moisture while charging. Exposing it to moisture while charging can cause an electric shock, short circuit, or fire.
Do not charge or use the Product when exposed to extreme high or low temperatures. Otherwise it may cause damage such as burns, discoloration, deformation, overheating, fire or battery failure. Charge in an environment between 0 and 35°C (32-95°F)
The Product should be charged at least once every 6 weeks. If this timing is not respected, the electronic application may not function until plugged in and fully charged.
An extended period without proper charging may result in permanent damage to the battery and the electronic application may no longer function as intended.

BATTERY 
Do not replace the battery of the Product. The battery is built-in, and cannot be replaced. If the battery cannot be charged, contact Customer Support.  If you attempt to replace the battery yourself you can damage the Product and/or the battery, which can cause overheating and 
injury. The battery must be recycled or disposed of separately from household waste. Don’t incinerate the battery or the Product.
 

RADIO SIGNALS
The Product uses radio signals to connect to wireless networks. Observe signs and notices that prohibit or restrict the use of wireless devices (for example, healthcare facilities, airlines or blasting areas). Although Lowdown Focus is designed, tested, and manufactured to comply 
with regulations governing radio frequency emissions, such emissions from Lowdown Focus may negatively affect the operation of other electronic equipment, causing them to malfunction. 

If you have an implanted cardiac pacemaker or implanted cardioverter-defibrillator, keep the Product at least 15 cm away from you. Otherwise, there is a risk of radio waves from the Product affecting the operation of the implanted cardiac pacemaker or implanted 
cardioverter-defibrillator.

Do not use in a crowded place such as in a crowded train. If there is anyone near you with an implanted cardiac pacemaker or implanted cardioverter-defibrillator present, there is a risk of radio waves from the Product affecting the operation of the implanted cardiac pacemaker or 
implanted cardioverter-defibrillator.

Be sure to turn OFF the power of the Product in areas where use of radio equipment is prohibited such as on an airplane or in a hospital. Otherwise, it may adversely affect electronic and medical equipment and may cause a malfunction.

 

WATER, MOISTURE AND HEAT 
Do not use the Product near water or when you are wet. The Product is resistant only to occasional water droplets exposure, not full immersion. Do not expose the Product to saunas, steam rooms or water at high pressure.

EXPLOSIVE ATMOSPHERES
Like all electrical devices, do not charge or use the Product in any area with a potentially explosive atmosphere, such as at a fueling area, or in areas where the air contains chemicals or particles (such as grain, dust, or metal powders). Obey all signs and instructions.

GENERAL INFORMATION
INSPECTION
Before each use, inspect the Product.  If the lenses are cracked or have scratches that may impair vision the lenses should be replaced.

STORAGE PRECAUTIONS
Do not leave the Product and its accessories near or on top of an automobile air bag. Otherwise, there is a risk of a serious accident or damage and injury if the air bag is activated.
Store in a location out of reach of children under 13 years old. Otherwise, the Product and its accessories may lead to an injury or accident such as the swallowing of small parts.
Store in a location out of the reach of pets. Otherwise, it may lead to their injuries such as the swallowing of small parts.
If you are not wearing the Product, it should be cleaned and stored in the case provided to protect the lenses.
Do not leave the Product in direct sunlight for an extended period of time.
Do not place or store the Product near an open flame and do not directly apply hot air, such as from a dryer. Otherwise, it may cause damage including a rupture, discoloration, deformation, overheating, fire or battery failure possibly leading to ignition or explosion.

CLEANING AND MAINTENANCE 
Always unplug the charger first before cleaning the Product. Do not use abrasive cleaners to clean the Product. Do not expose the electronic device to detergent, soap, soapy water, acidic foods, pool water, sunscreen, lotion, oil, adhesive remover, hair dye, or solvents. Do not place 
the Product in a dishwasher, washing machine, microwave oven, oven or dryer.
Do not expose the Product to extreme high or low temperatures. 
Clean the Product with a damp cloth.
If the three-point nose pad sensor parts are dirty with sweat, sebum, or cosmetics, gently wipe them. Leaving them dirty may impair the measurements.
 
DO NOT OPEN, MODIFY OR ATTEMPT REPAIR
There are no user-serviceable parts inside the Product. Always refer servicing to qualified service personnel only. Changes or modifications to the Product are not approved by Smith and could damage the Product and may void the warranty and user’s authority to operate the 
Product. 

OPERATING CONDITIONS
The Product is approved for use in the following reference conditions.
Temperature range 
Charging: 0°C to 35°C (32°F to 95°F)
Storage: 20°C to 35°C (68°F to 95°F) 
Operational: 0°C to 45°C (32°F to 113°F)
Humidity
Relative humidity: 60%±20% (non-condensing)
Battery
Battery voltage level: 3.3v to 4.2v

 
COMPLIANCE
The Product complies with the following requirements:
i) Safety
US ANSI/UL 62368-1:2014 Ed: 2 Audio/Video, Information and Communication Technology Equipment – Part 1:Safety Requirement
CAN CSA C22.2 #62368-1:2014 Ed: 2 Audio/Video, Information and Communication Technology Equipment – Part 1:Safety Requirement
EU EN62368-1:2014/AC:2017 Audio/Video, Information and Communication Technology Equipment – Part 1:Safety Requirement

ii) Electromagnetic Interference
US This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
 protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there 
is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/television technician for help.
Modifications: Any modifications made to this device that are not approved by Smith Sport Optics Inc. may void the authority granted to the user by the FCC to operate this equipment.

ENGLISH / Inglese  / UK, Malta, Ireland

REFERENCES

Manufacturer’s US Headquarters:
Smith Sport Optics, Inc.
220 SE MLK Jr. Blvd.
Portland, OR 97214

Customer Service Contact:
Smith Sport Optics, Inc.
13 F Street, Freeport Center
Clearfield, Utah 84016
Customer Support telephone: 
1-888-206-2995
E-Mail: warranty@smithoptics.com 

European Headquarters:
Safilo SpA
Settima Strada, 15
35129 Padova
Italy

GARANTIE ET DROITS ACCORDÉS PAR LA LOI
MENTIONS LÉGALES :
Android, Google Play et le logo Google Play sont des marques déposées de Google Inc.  
Apple, iPhone, iPad Air, iPad mini, iPod touch et App Store sont des marques de commerce d'Apple Inc., déposées aux États-Unis et dans d'autres pays.
La marque et les logos Bluetooth® sont des marques déposées appartenant à Bluetooth SIG, Inc. et Smith Sport Optics Inc. (« Smith ») les utilise sous licence. Les autres marques de commerce et noms commerciaux appartiennent à leurs propriétaires respectifs. 
Les autres marques de commerce, noms de société et noms de produits sont des marques de commerce ou des marques déposées de leurs sociétés respectives.
Les symboles « ™ » et « ® » sont abrégés pour les marques de commerce et les marques déposées dans le présent document.
La mention de produits tiers n'est fournie qu'à titre d'information et ne saurait constituer en aucun cas une approbation ou une recommandation.  Smith ainsi que les lunettes Smith Lowdown Focus qui accompagnent la présente garantie (le « Produit ») n'ont aucune affiliation 
avec les détenteurs des marques susmentionnées et ne bénéficient pas du parrainage de ces derniers.

GARANTIE LIMITÉE
Ce produit est garanti contre tout défaut de matériel et de fabrication pendant un an (deux ans dans l'Union européenne) à compter de la date d'achat (Période de garantie limitée). La présente garantie est réservée au consommateur final  et n'est valide que sur présentation d'une 
preuve d'achat du produit  auprès d'un concessionnaire agréé. La date d'achat du produit doit figurer sur ladite preuve.

AUTRES EXCLUSIONS DE GARANTIE :
•  Dommages et blessures causés par une mauvaise utilisation, un abus, un accident, un incendie, un vol, une disparition, un mauvais placement, des variations de tension électrique, des surtensions, des connexions à une tension inappropriée ou à une tension de ligne électrique 
inappropriée, des virus, des logiciels malveillants et une conduite irresponsable ou intentionnelle. 
• Dommages et blessures causés par un entretien non autorisé par Smith.
• Dommages et blessures causés par toute utilisation non conforme au mode d'emploi du produit. 
• Dommages et blessures causés par le non-respect du mode d'emploi du produit ou par l'absence de nettoyage ou d'entretien préventif. 
• Dommages et blessures causés par l'utilisation d'accessoires non autorisés. 
• Tout équipement ou composant non fourni avec le produit à la vente. 
• L'usure normale, y compris la présence de rayures sur les lentilles. 
• Dommages causés par un transportinadéquat  ou l'emploi d'un  emballage/conditionnement inapproprié par vous.  

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ
LIRE LES INSTRUCTIONS
Lisez et comprenez toutes les instructions données dans la documentation, que ce soit en version papier ou électronique, avant l'utilisationdu produit.

USAGE GÉNÉRAL
Le Produit est conçu et développé pour répondre aux attentes en matière de performance des personnes en quête de qualité et de style. Nous utilisons les meilleurs matériaux pour assurer une vision sans distorsion et un ajustement confortable. Le Produit est conçu pour être utilisé 
comme des lunettes ordinaires. Toutefois, en raison des composants électriques qu'il contient, son utilisation de manière inappropriéepeut entraîner desdommagesoudes blessures auxquels vous pourriez ne pas vousattendre dans le cas de lunettes ordinaires. 
Le produit utilise la technologie EEG de détection d'ondes cérébrales. Au cours d'une séance d'entraînement mentale, ladite technologie est utilisée pour mesurer l'activité cérébrale et fournir aux utilisateurs des indices qui les aident à se concentrer sur leur respiration. Cela forme 
leurs esprits à devenir plus calmes, détendus et concentrés pendant le sport ou dans la vie active.
Veuillez lire attentivement les consignes de sécurité suivantes pour assurer une manipulation et une utilisation appropriées du Produit.

AVERTISSEMENT
Le Produit n'est pas considéré comme des lunettes de protection.  Selon la réglementation fédérale américaine, le Produit est résistant aux chocs, mais n'offre pas une barrière inébranlable ou incassable contre les lésions oculaires. Le Produit ne peut être utilisé lors de la conduite 
ou de l'exercice d'un mouvement actif lorsque les lunettes sont utilisées avec l'application..  La version lunettes de soleil du Produit : 
- ne convient pas à la conduite de nuit ou dans des conditions de faible luminosité. 
- n'offre pas une protection adéquate  contre les rayonnements ultraviolets artificiels ou l'exposition aux rayons directs du soleil

UTILISATION DANS DES CONTEXTES APPROPRIÉS
Le matériel  électronique et l'application du Produit ne sont pas conçus pour être utilisés lors de la marche ou de la conduite. Le fait de ne pas prêter toute l'attention nécessaire lors de la marche ou du fonctionnement de votre véhicule pourrait entraîner la mort, des blessures 
graves ou des dégâts matériels. Vous assumez l'entière responsabilité et l'ensemble des risques liés au non-respect du présent manuel d'utilisation.

Le Produit peut être utilisé en mode connecté ou non connecté. Lorsqu'il est utilisé simplement comme des lunettes (en mode non connecté), le Produit peut être porté de la même façon que d'autres lunettes. En revanche, lorsqu'il est utilisé en mode connecté au cours d'une 
séance d'entraînement mental, évitez tout déplacement, notamment courir, faire du jogging, marcher, faire du vélo, patiner ou utiliser des véhicules motorisés. L'utilisation du Produit en mode connecté lors de ces activités ou d'activités similaires peut entraîner des dégâts 
matériels, des blessures graves voire la mort. En tant qu'utilisateur de ce Produit, vous êtes tenu de l'utiliser uniquement dans un contexte approprié.

L'utilisation du Produit uniquement comme des lunettes, sans l'application utilisée lors de l'entraînement mental, permet d'utiliser les lunettes dans toutes les situations normales.  Toutefois, comme pour tout produit, le Produit ne doit être utilisé que conformément aux lois, 
règles et règlements locaux , y compris le code de la route. Veuillez faire attention aux préoccupations en matière de sécurité et consulter toutes les règles, règlements et lois applicables avant d'utiliser le Produit sur les routes. 

ACCORD AUTORISÉ
Sauf si la loi l'interdit, le Produit est accessible aux personnes âgées de 13 ans et plus (« Âge autorisé »). Si l'utilisateur n'a pas atteint l'Âge autorisé dans son territoire de résidence, il doit consulter tous les documents et informations avec son parent ou son tuteur. L'objectif est de 
s'assurer que l'utilisateur et le parent ou le tuteur comprennent et acceptent lesdits documents et informations.

AUCUN USAGE MÉDICAL
En mode non connecté, le Produit est considéré commeun dispositifmédical en vertu de la réglementation de la FDA. Toutefois, en mode connecté, il n'est pas considéré comme un dispositif médical. L'application électronique et ses applications mobiles associées ne peuvent être 
utilisées pour diagnostiquer, traiter ou prévenir une maladie, un problème de santé ou une blessure.Le Produit n'est pas destiné à une utilisation médicale ni à toute autre utilisation liée au domaine médical, surtout lorsque sa défaillance ou sa panne peut causer directement ou 
indirectement des risques ou des préjudices corporels ou matériels. Il n'est pas non plus destiné à être utilisé dans toute application essentielle. Une telle utilisation est à votre entière discrétion et à vos risques. En outre, vous serez seul responsable (et Smith décline sa 
responsabilité) de toute perte, préjudice ou dommage découlant d'une telle utilisation.

Afin d’utiliser le téléphone portable de manière responsable, il est conseillé de ne pas l'utiliser pendant plus d'une heure par jour.

SYMPTÔMES PHYSIQUES
Dans de rares cas, les utilisateurs peuvent être victimes de crises ou d'évanouissements lorsqu'ils sont exposés à des lumières ou des formes clignotantes créées par l'affichage de certaines applications sur un appareil mobile ou d'autres dispositifs similaires. Si avez été sujet à de tels 
symptômes ou à des nausées, des mouvements involontaires, des picotements, des engourdissements, des problèmes de vision lors de l'utilisation de tels dispositifs par le passé, vous devriez consulter votre médecin avant d'utiliser des applications similaires et cesser 
immédiatement toute utilisation de telles applications en cas de réapparition des symptômes. Vous devez, en tout état de cause, éviter une utilisation prolongée de telles applications afin de réduire au minimum tout éventuel malaise ou fatigue, y compris toute fatigue musculaire, 
articulaire ou oculaire. En outre, vous devez surveiller de près l'utilisation de ces technologies par les enfants pour éviter d'éventuels problèmes.
En cas de problème, arrêtez immédiatement d'utiliser le Produit et contactez le service client. 
L'utilisation continue du Produit défectueux peut nuire à la santé physique.

PRÉCAUTIONS RELATIVES À LA CHARGE
Évitez que votre peau n'entre en contact avec le Produit ou son adaptateur secteur lorsqu'il est utilisé ou branché à une source d'alimentation. 
Évitez de porter, d'utiliser ou de nettoyer leProduit pendant la charge. Chargez le Produit  en utilisant UNIQUEMENT le câble fourni ou celui vendu par Smith comme pièce de rechange. Afin d'assurer un bon fonctionnement et de réduire au minimum les risques de blessures 
corporelles et de dommages matériels, l'USB (le connecteur du « Connecteur propriétaire à l'ensemble de câbles USB ») ne doit être branché que sur les sorties USB des dispositifs approuvés, tels qu'un ordinateur de bureau, un ordinateur portable ou un chargeur ayant les 
caractéristiques suivantes : 
• Conformité UL et CE : le chargeur doit être équipé d'une sortie SELV (très basse tension de sécurité).
• Entrée USB de 5V
• Tension maximale absolue V + à GND = de -0,3 V à 6 V
• Intensité de courant max. de 55 mA

Déconnectez le câble USBlorsque le Produitest complètement chargé.
N'exposez pas le Produit à l'eau ni à l'humidité pendant la charge. L'exposer à l'humidité lors de la charge peut causer un choc électrique, un court-circuit ou un incendie.
Évitez de charger ou d'utiliser le Produit lorsqu'il est exposé à des températures extrêmement élevées ou basses. À défaut, cela pourrait causer des dommages, tels que des brûlures, des décolorations, des déformations, des surchauffes, des incendies ou des pannes de batterie. 
Chargez-le à une température ambiante comprise entre 0 et 35 °C (32-95 °F)
Le Produit doit être chargé au moins une fois toutes les 6 semaines. Si cette fréquence n'est pas respectée, l'application électronique peut ne pas fonctionner jusqu'à ce qu'elle soit branchée et complètement chargée.
Si  la batterie n'est pas chargée correctement pendant une période prolongée, elle risque de se détériorer définitivement. Par ailleurs, l'application électronique  peut ne plus fonctionnercomme prévu. 

BATTERIE 
Ne remplacez pas la batterie du Produit. En effet, elle est intégrée au produit et ne peut pas être remplacée. Contactez le service client si vous ne parvenez pas à la recharger.  Si vous essayez de la remplacer vous-même, vous risquez d'endommager leProduit et/ou batterie, ce qui 
peut provoquer une surchauffe et des blessures. La batterie doit être recyclée ou mise au rebut séparément du reste des ordures ménagères. N’incinérez ni la batterie ni leProduit.
 

SIGNAUX RADIO
Le Produit utilise des signaux radio pour se connecter à des réseaux sans fil. Respectez les panneaux et les avis qui interdisent ou restreignent l’utilisation d’appareils sans fil (à titre d’exemple, les établissements hospitaliers, les compagnies aériennes ou les zones de dynamitage). 
Bien que Lowdown Focus soit conçu, testé et fabriqué conformément aux règlements régissant les émissions de radiofréquences, de telles émissions provenant de Lowdown Focus peuvent avoir un effet néfaste sur le fonctionnement des autres équipements électroniques et 
entraîner leur dysfonctionnement. 

Si vous portez un stimulateur cardiaque ou un défibrillateur à synchronisation automatique, gardez le Produit à au moins 15 cm de vous. À défaut, les ondes radio duProduit risquent de nuire au fonctionnement des dispositifs en question.

N’utilisez pas le Produit dans des endroits bondés, tels que des trains pleins. En effet, si quelqu’un près de vous porte un stimulateur cardiaque ou un défibrillateur à synchronisation automatique, les ondes radio du Produit risquent de nuire à leur fonctionnement.

Prenez soin d'ÉTEINDRE le Produitdans les endroits où l'utilisation d'équipements radio est interdite, par exemple dans un avion ou dans un hôpital. À défaut, cela  peut avoir des effets néfastes sur les appareils électroniques et médicaux et provoquer éventuellement leur 
dysfonctionnement.

EAU, HUMIDITÉ ET CHALEUR 
N'utilisez pas ce produit près de l'eau ou lorsque vous êtes mouillé. Le Produit n'est étanche qu'aux gouttelettes d'eau et non  à une immersion totale. N'exposez pas ce produit aux saunas, aux hammams ou à de l'eau à haute pression.

ATMOSPHÈRES EXPLOSIVES
Comme pour tous les appareils électriques, évitez de charger ou d'utiliser le Produit dans une zone présentant une atmosphère potentiellement explosive, par exemple une zone de ravitaillement en carburant ou des endroits dans lesquels l'air contient des substances chimiques ou 
des particules (comme des grains, de la poussière ou des poudres métalliques). Conformez-vous à tous les panneaux et instructions.

INFORMATIONS GÉNÉRALES
INSPECTION
Avant chaque utilisation, inspectez le Produit.  Si les lentilles présentent des fissures ou des rayures pouvant nuire à la vision, elles doivent être remplacées.

PRÉCAUTIONS DE CONSERVATION
Ne laissez pas le Produit ni ses accessoires à proximité ou au-dessus du sac gonflable d'un véhicule. À défaut, un risque d'accident ou de dommage et de blessure grave peut survenir  en cas d'activation du sac gonflable.
Gardez le produit hors de portée des enfants de moins de 13  ans. À défaut, le Produit et ses  accessoires peuvent entraîner des blessures ou des accidents, tels que l'ingestion de petites pièces.
Conservez-le hors de portée des animaux domestiques. À défaut, cela peut entraîner des blessures dues à l'ingestion de petites pièces.
Lorsqu'il n'est pas utilisé, le Produit doit être nettoyé et conservé dans la boîte fournie pour protéger les lentilles.
Évitez d'exposer le produit aux rayons directs du soleil pendant une période prolongée.
Évitez de placer ou de ranger le Produit près d'une flamme nue et n'y appliquez pas directement de l'air chaud, par exemple l'air provenant d'un sèche-linge. À défaut, cela peut causer des dommages, tels qu'une rupture, une décoloration, une déformation, une surchauffe, un 
incendie ou une panne de batterie pouvant provoquer une inflammation ou une explosion.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN 
Avant de nettoyer le Produit, commencez toujours par débrancher le chargeur. N'utilisez pas de nettoyant abrasif sur leProduit. N'exposez pas l'appareil électronique au détergent, au savon, à l'eau savonneuse, aux aliments acides, à l'eau de piscine, à la crème solaire, à la lotion, à 
de l'huile, au dissolvant d'adhésif, à la teinture capillaire ou aux solvants. Ne placez pas le Produit dans un lave-vaisselle, un lave-linge, un four à micro-ondes, un four ou un sèche-linge.
Évitez d'exposer le Produit à des températures extrêmement élevées ou basses. 
Nettoyez le Produità l'aide d'un chiffon humide.
Essuyez délicatement les parties du capteur de la plaquette nasale à trois points si elles contiennent de la sueur, du sébum ou des produits cosmétiques. En effet, la saleté peut altérer les mesures.
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Siège social du fabricant aux États-Unis :
Smith Sport Optics, Inc.
220 SE MLK Jr. Blvd.
Portland, OR 97214

Service client :
Smith Sport Optics, Inc.
13 F Street, Freeport Center
Clearfield, Utah 84016, États-Unis
Numéro de téléphone du service client : 
+1 888 206 2995
Adresse électronique :  
warranty@smithoptics.com 

Siège social en Europe :
Safilo SpA
Settima Strada, 15
35129 Padoue, Italie
Italie

GARANTÍA Y DERECHOS LEGALES
AVISOS LEGALES:
Android ™, Google Play y el logotipo de Google Play son marcas registradas de Google Inc.  
Apple, iPhone, iPad Air, iPad mini, iPod touch y App Store son marcas comerciales de Apple Inc., registradas en los Estados Unidos y otros países.
La marca denominativa y logotipos de Bluetooth® son marcas comerciales registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de dichas marcas por Smith Sport Optics Inc.  ("Smith") está sujeto a licencia. Las otras marcas comerciales registradas y nombres comerciales 
pertenecen a sus respectivos propietarios. 
Otras marcas comerciales registradas y nombres comerciales son marcas registradas y marcas comerciales registradas propiedad de sus respectivos propietarios.
Los símbolos ™ y ® están reservados a las marcas registradas y marcas comerciales registradas en el texto del presente documento.
La mención de productos de terceros es meramente informativa y no representa ningún tipo de garantía ni recomendación.  Smith y el producto de gafas Smith Lowdown Focus que acompaña a esta garantía (en adelante, el "producto") no tiene ningún tipo de afiliación ni 
patrocinio de los propietarios de marcas anteriores.

GARANTÍA LIMITADA
La garantía del producto se extiende durante un año (dos años en la Unión Europea), a partir de la fecha de compra, por defectos en los materiales y de fabricación (período de garantía limitada). Esta garantía se extiende solamente al comprador original del producto con un 
comprobante de compra del producto de un distribuidor autorizado donde aparezca la fecha de la compra.

EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA:
•  Defectos o daños causados por un mal uso, uso indebido, accidentes, incendios, robos, desapariciones, extravíos, variaciones y subidas de tensión, conexiones a un voltaje inadecuado o tensión de línea eléctrica incorrecta, virus, malware, imprudencias, negligencias o conductas 
dolosas. 
• Defectos  o daños causados por un servicio no autorizado por Smith.
• Defectos o daños causados por usar el producto de una manera diferente a la indicada en las instrucciones del producto.  
• Defectos  o daños causados por no seguir las instrucciones del producto o por no realizar la limpieza o el mantenimiento preventivo. 
• Defectos o daños causados  por el uso de accesorios no aprobados por Smith. 
• Cualquier equipo o componente que no se adquiriera con el producto en el momento de la compra. 
• Desgaste normal, incluyendo los arañazos de las lentes. 
• Daños causados como consecuencia de un transporte inadecuado o un embalaje/envasado inadecuado por parte del usuario.  

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
LEA LAS INSTRUCCIONES
Lea y comprenda todas las instrucciones de la documentación, en versión impresa o electrónica, antes de usar este producto.

USO GENERAL
El producto ha sido diseñado y desarrollado para satisfacer las exigencias de rendimiento de los clientes que demandan calidad y estilo. Utilizamos los mejores materiales para asegurar una visión sin distorsiones y un ajuste cómodo. El producto ha sido diseñado para ser utilizado 
como gafas convencionales, pero puesto que contiene componentes electrónicos, conlleva el riesgo de causar daños o lesiones que no se espera de unas gafas convencionales si se usan de una forma inadecuada. 
El producto utiliza tecnología EEG de detección de ondas cerebrales. Durante la sesión de entrenamiento mental, la tecnología está diseñada para medir la actividad cerebral y proporcionar al usuario indicaciones para que se centre en su respiración, ayudando a entrenar su mente 
para que se relaje y se concentre mejor en el deporte o en la vida activa.
Por favor lea las siguientes precauciones de seguridad atentamente para asegurar la correcta utilización  del producto.

PRECAUCIÓN
El producto no se considera gafas de seguridad.  Son resistentes al impacto, según las normas federales de los Estados Unidos, pero no ofrecen una barrera irrompible o indestructible contra lesiones en los ojos. El producto no se puede utilizar cuando se conduce o se realiza un 
movimiento activo cuando se usan las gafas y la aplicación.  Este producto, en la versión de gafas de sol: 
- no es apto para conducir de noche o en condiciones de poca visibilidad.
- no proporciona suficiente protección contra la radiación UV artificial o si se mira directamente al sol.

USO EN CONTEXTOS APROPIADOS
La aplicación y los componentes electrónicos del producto no se han diseñado para usarse mientras se camina por la calle o se conduce. Si no se presta atención mientras se camina o se conduce un vehículo, podría provocar la muerte, lesiones graves o daños a la propiedad. Usted 
asume toda la responsabilidad y el riesgo si no sigue estas instrucciones de funcionamiento.

El producto se puede utilizar en modo conectado o no conectado. Cuando se utiliza exclusivamente como gafas (en modo no conectado), el producto se puede utilizar de la misma manera que se usan otros tipos de gafas. Sin embargo, no debe moverse activamente si utiliza el 
producto en modo conectado para completar una sesión de entrenamiento mental. Esto incluye no correr o trotar, caminar, ir en bicicleta, patinar u operar vehículos motorizados. El uso del producto en un modo conectado cuando se realizan estas u otras actividades similares, 
puede ocasionar daños a la propiedad, lesiones graves o la muerte. Usted, como usuario del producto, es responsable de usarlo solo en contextos apropiados.

El uso del producto exclusivamente como gafas, sin usar la aplicación como herramienta de entrenamiento mental, permite el uso de las gafas en todas las situaciones normales.  Sin embargo,al igual que otros dispositivos,  el producto debe utilizarse respetando las leyes locales, 
normas y reglamentos, incluyendo las normas de tráfico y de seguridad vial. Tenga en cuenta los problemas de seguridad y consulte todas las normas, reglamentos y leyes antes de usar el producto en la carretera. 

ACUERDO PERMITIDO
El producto está disponible para personas mayores de 13 años, excepto cuando la ley lo prohíba (“Edad permitida”). Si el usuario está por debajo de la edad mínima permitida en la jurisdicción de residencia, el usuario debe revisar toda la documentación e información con su padre, 
madre o tutor para asegurarse de que tanto el usuario como el padre, madre o tutor entienden y aceptan la documentación y la información.

USO NO MÉDICO
El producto, en modo no conectado, se clasifica como un dispositivo médico según la regulación de la FDA; sin embargo, el producto en modo conectado no se clasifica como un dispositivo médico. La aplicación electrónica y sus aplicaciones móviles asociadas no deben utilizarse con 
fines de diagnóstico, tratamiento o prevención de enfermedades, condiciones médicas o lesiones. El producto no está destinado a un uso médico o similares, ni preparado para situaciones en las que pudiera ocasionar un riesgo o daño a la vida o a la propiedad de forma directa o 
indirecta, o en cualquier aplicación de misión crítica. Cualquier uso de este tipo se realiza bajo su propia discreción y riesgo. Además, usted será el único responsable (y Smith no asume ninguna responsabilidad ) de cualquier pérdida, responsabilidad o daños derivados de dicho uso.

Con el objetivo de lograr un uso responsable del teléfono móvil, se recomienda no exceder su uso durante más de una hora por día.

SÍNTOMAS FÍSICOS
En casos raros, las personas pueden sufrir crisis nerviosas o desmayos al ver ciertos tipos de luces y patrones centelleantes creados por la visualización de ciertas aplicaciones en dispositivos móviles u otros dispositivos similares. Si ha sufrido una crisis o desmayo, experimentado 
náuseas, movimientos involuntarios, hormigueo, entumecimiento, o problemas de visión durante el uso de estos dispositivos con anterioridad, debe consultar con su médico antes de utilizar aplicaciones similares e interrumpir el uso de dichas aplicaciones inmediatamente si vuelve 
a experimentar estos síntomas. En cualquier caso, debe evitar el uso prolongado de dichas aplicaciones para minimizar las molestias y fatiga, (incluyendo la fatiga muscular, articular u ocular) y supervisar el uso de la tecnología por parte de sus hijos para evitar posibles problemas.
Si experimenta problemas, debe interrumpir el uso de inmediato y ponerse en contacto con el servicio de atención al cliente. 
El uso continuado en condiciones defectuosas puede provocar efectos físicos indeseados.

PRECAUCIONES DE CARGA
Evite situaciones en las que su piel entre en contacto con el producto o con el adaptador de corriente cuando esté funcionando o conectado a una fuente de alimentación. 
No utilice ni limpie el producto mientras se carga. Cargue el producto utilizando SOLO el cable incluido, salvo que Smith lo venda como una pieza de repuesto. Con el fin de garantizar un funcionamiento adecuado y minimizar el riesgo de lesiones personales y daños a la propiedad, 
el USB (el conector más grande del conjunto de cables "conector propietario a USB") solo debe conectarse a las tomas de USB desde dispositivos aprobados, como ordenadores de sobremesa, ordenadores portátiles o un cargador con las siguientes especificaciones: 
• Cumplimiento de UL y CE; el cargador debe tener salida SELV (las siglas de Safety Extra-Low Voltage)
• Entrada USB de 5 V
• Voltaje máximo absoluto V+ a GND = [ -0,3 V a 6 V]
• Corriente máxima de consumo de 55 mA

Desconecte el cable USB una vez que el producto  se haya cargado completamente.
No permita que el producto  se moje o humedezca mientras se carga. Exponerlo a la humedad mientras se carga puede causar una descarga eléctrica, un cortocircuito o un incendio.
No cargue ni utilice el producto  cuando se exponga a temperaturas extremas (altas o bajas). En caso contrario, puede causar daños como quemaduras, decoloraciones, deformaciones, sobrecalentamiento, incendios o fallos de la batería. Carga en un ambiente entre 0 y 35° C (32-95° F)
Debe cargar el producto al menos una vez cada 6 semanas. Si no se respeta este periodo de tiempo, la aplicación electrónica podría  no funcionar hasta que el producto no se enchufe y cargue completamente.
Si la batería no se carga adecuadamente durante un período prolongado, puede sufrir un daño permanente y es posible  que la aplicación electrónica no vuelva a funcionar correctamente.

BATERÍA 
No reemplace la batería del producto. La batería está incorporada y no se puede reemplazar. Si la batería no se carga, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente.  Si intenta reemplazar la batería usted mismo, puede dañar el producto  y/o la batería, lo que puede 
causar sobrecalentamiento y lesiones. La batería debe reciclarse o desecharse separada de la basura doméstica normal. No incinere la batería ni el producto.
 
SEÑALES DE RADIO
El producto utiliza señales de radio para conectarse a redes inalámbricas. Observe las señales y avisos que prohíben o restringen el uso de dispositivos inalámbricos (por ejemplo, instalaciones sanitarias, líneas aéreas o áreas de voladura). Aunque Lowdown Focus se ha diseñado, 
probado y fabricado para cumplir con las regulaciones que rigen las emisiones de radiofrecuencia, dichas emisiones de Lowdown Focus pueden afectar negativamente el funcionamiento de otros equipos electrónicos, ocasionando un mal funcionamiento. 

Si tiene un marcapasos cardíaco o un desfibrilador cardioversor implantados, debe mantener el producto a, al menos, 15 cm de distancia. En caso contrario, existe el riesgo de que las ondas de radio del producto  afecten al funcionamiento del marcapasos cardíaco o del desfibrilador 
cardioversor.
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CAN This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
This device complies with Industry Canada’s license-exempt RSSs. Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause interference, and
2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the Product.

EU ETSI EN 300 328 v 1.9.1; CISPR 32:2015; CISPR 35:2016; ETSI EN 301 489-1 v 1.9.2; ETSI EN 301 489-17 v 3.1.0; CENELEC EN 62479:2010
NOTE: the grantee is not responsible for any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance. Such modifications could void the user’s authority to operate the equipment.
Refer to www.smithoptics.com/us/conformitycertificates for the CE Declaration of Conformity 

iii) Eyewear 
US & CAN 21 CFR 801.410 (all lenses)  and ANSI Z80.3 for impact resistance and optical clarity (sunglasses) ISO 12870 (frames)
EU Sunglasses EN ISO 12312-1: see also the dedicated informative note. Spectacle frames: EN ISO 12870

DISPOSAL OF THE PRODUCT
Smith expects end-users to dispose of the material separately at designated collection points. Electrical and Electronic Equipment is labeled with the following ‘crossed out wheeled bin’ symbol indicating that the equipment should be disposed of, by the end-user, separate from 
other types of waste.
End-users should contact the local government on disposal options if no municipal collection point(s) are available.

N'ESSAYEZ PAS D'OUVRIR, DE MODIFIER OU DE RÉPARER LE PRODUIT
Le Produit ne contient aucune pièce susceptible d'être réparée par l'utilisateur. Toute réparation ne doit être confiée qu'à un personnel qualifié. Tout changement ou modification apporté au Produit n'est pas approuvé par Smith et pourrait endommager le Produit. Effectuer un 
changement ou une modification peut également annuler votre garantieet votre droit à utiliser le Produit. 

CONDITIONS DE FONCTIONNEMENT
L'utilisation du Produit est uniquement approuvée dans les conditions suivantes.
Plage de température 
Chargement : 0-35 °C (32-95 °F)
Stockage :  20 à 35 °C (68 à 95 °F) 
Fonctionnement : 0-45 °C (32-113 °F)
Humidité
Humidité relative : 60 % ± 20 % (sans condensation)
Batterie
Niveau de tension de la batterie : 3,3 à 4,2 V

 
CONFORMITÉ
Le Produit est conforme aux normes suivantes :
i) Sécurité
É.-U. ANSI/UL 62368-1: 2014 Éd  : 2 équipements de technologie audio/vidéo, information et communication – Section 1 : Exigence de sécurité
CAN CSA C22.2 #62368-1: 214 Éd : 2 équipements de technologie audio/vidéo, information et communication – Section 1 : Exigence de sécurité
UE EN62368-1: 2014/AC : 2017 : Équipements de technologie audio/vidéo, information et communication – Section 1 : Exigence de sécurité

ii) Interférence électromagnétique
États-Unis : Ce dispositif est conforme à la section 15 du règlement de la FCC. L'utilisation de cet appareil est soumise aux deux conditions suivantes : (1) ce dispositif ne doit pas provoquer d'interférences nuisibles et (2) doit accepter toutes les interférences reçues, y compris 
celles pouvant provoquer un fonctionnement indésirable. Remarques : cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites applicables aux appareils numériques de classe B, en vertu de la section 15 du règlement de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une 
protection raisonnable
 contre les interférences nuisibles lorsque l'appareil est utilisé dans une installation résidentielle. Cet appareil produit, utilise et peut émettre de l'énergie de fréquence radio et peut, en cas d'installation ou d'utilisation non conforme aux instructions, engendrer des interférences 
nuisibles aux communications radio. Il n'existe toutefois aucune garantie que de telles interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si cet appareil cause des interférences nuisibles à la réception des signaux de radio ou de télévision, ce qui peut être 
déterminé en allumant et en éteignant l'appareil, l'utilisateur est invité à essayer de corriger ces interférences par l'un des moyens suivants :
• Réorientez ou déplacez l'antenne réceptrice.
• Augmentez la distance entre l'appareil et le récepteur.
• Branchez l'appareil à une prise de courant d'un circuit autre que celui utilisé pour le récepteur.
• Consultez un distributeur ou un technicien radio/télévision pour obtenir de l'aide.
Modifications : Toute modification apportée à ce produit non approuvée par Smith Sport Optics Inc. peut faire perdre à l'utilisateur le droit accordé par la FCC à utiliser cet appareil.

Canada : cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme canadienne NMB-003.
Cet appareil est conforme à la norme non soumise à licence RSS d'Industrie Canada. L'utilisation de cet appareil est soumise aux deux conditions suivantes :
1. Ce dispositif peut ne pas provoquer d'interférences, et
2. doit accepter toutes les interférences reçues, y compris celles pouvant provoquer un fonctionnement indésirable du Produit.

Union européenne :  ETSI EN 300 328 V1.9.1, CISPR 32 : 2015, CISPR 35 : 2016, ETSI EN 301 489-1 V1.9.2, ETSI EN 301 489-17 V3.1.0 et CENELEC EN 62479 : 2010
REMARQUE : la garantie ne couvre pas les changements ou modifications non expressément approuvés par la partie responsable de la conformité. De telles modifications sont susceptibles de faire perdre à l'utilisateur son droit à utiliser cet équipement.
Pour consulter la Déclaration de conformité CE, reportez-vous à la page www.smithoptics.com/us/conformitycertificates 

iii) Lunettes 
États-Unis et Canada : 21 CFR 801.410 (toutes les lentilles) et ANSI Z80.3 pour la résistance aux chocs et la clarté optique (lunettes de soleil), ISO 12870 (montures)
Union européenne : EN ISO 12312-1 pour les lunettes de soleil (voir également la note d'information y consacrée). Montures de lunettes : EN ISO 12870

MISE AU REBUT DU PRODUIT
Smith recommande aux utilisateurs finaux de mettre l'appareil au rebut séparément dans les points de collecte désignés. Les appareils électriques et électroniques sont dotés de l'étiquette portant le symbole d'une « poubelle barrée d'une croix » indiquant qu'ils doivent être mis au 
rebut par l'utilisateur final  séparément des autres types de déchets.
Les utilisateurs finaux doivent contacter les autorités locales pour obtenir des solutions d'élimination des déchets au cas d'absence de point de collecte réservé à ce type de déchets dans leur commune.

No utilice el producto en un lugar lleno de gente, como en un tren lleno de gente. Si hay alguna persona cerca de usted con un marcapasos cardíaco o un desfibrilador cardioversor implantados, existe el riesgo de que las ondas de radio del producto  afecten al funcionamiento del 
marcapasos cardíaco o del desfibrilador cardioversor.

Asegúrese de desactivar la alimentación del producto en áreas donde se prohíbe el uso de equipos de radio, como en aviones y hospitales. En caso contrario, puede  afectar negativamente al equipo electrónico y médico, y ocasionar un mal funcionamiento.

AGUA, HUMEDAD Y CALOR 
No utilice el producto cerca del agua o cuando esté mojado. El producto solo es resistente a la exposición ocasional de gotitas de agua, no a la inmersión completa. No exponga el producto a saunas, baños de vapor o agua a alta presión.

ATMÓSFERAS EXPLOSIVAS
Al igual que todos los dispositivos eléctricos, no cargue ni utilice el producto en atmósferas potencialmente explosivas, como en estaciones de servicio y áreas donde el aire contiene sustancias químicas o partículas (comogranos, polvo o polvillo metálico). Obedezca todas las señales 
e instrucciones.

INFORMACIÓN GENERAL
CONTROL
Antes de cada uso, inspeccione el producto.  Si las lentes están agrietadas o tienen rasguños que pueden perjudicar la visión, deben ser reemplazadas.

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN
No deje el producto ni sus accesorios cerca o encima del airbag del automóvil. En caso contrario, existe riesgo de accidente o daño grave y lesiones si el airbag está activado.
Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los niños menores de 13 años. En caso contrario, el producto y sus  accesorios pueden provocar lesiones o accidentes como la ingestión de piezas pequeñas.
Almacene el producto en un lugar fuera del alcance de las mascotas. En caso contrario, puede provocar lesiones, como la ingestión de piezas pequeñas.
Si no está usando el producto,  debe limpiarlo y guardarlo en su estuche para proteger las lentes.
No deje el producto expuesto a la luz directa del sol durante un período de tiempo prolongado.
No coloque ni almacene el producto cerca de una llama abierta y no aplique aire caliente directamente, como de una secadora. En caso contrario, puede causar daños, como rupturas, decoloraciones, deformaciones, sobrecalentamiento, incendios o fallos de la batería, dando lugar a 
una ignición o explosión.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 
Desconecte siempre el cargador antes de limpiar el producto. No utilice limpiadores abrasivos para limpiar el producto. No exponga el dispositivo electrónico a detergente, jabón, agua jabonosa, alimentos ácidos, agua de piscina, protector solar, loción, aceite, quita adhesivo, tinte 
para el cabello o disolventes. No coloque el producto en un lavavajillas, lavadora, horno microondas, horno o secadora.
No exponga el producto a temperaturas extremas (altas o bajas). 
Limpie el producto con un paño húmedo.
Si las partes del sensor de la almohadilla nasal de tres puntos están sucias con sudor, sebo o cosméticos, límpielas suavemente. Si las deja sucias, las mediciones podrían experimentar variaciones.
 
NO ABRIR, MODIFICAR O INTENTAR REPARAR
El interior del producto no contiene partes que puedan ser reparadas por el usuario. Para su reparación, acuda a personal cualificado. Cambios o modificaciones al producto que no hayan sido aprobados por Smith y puedan dañar el producto y anular la garantía y la autoridad del 
usuario para operar el producto. 

CONDICIONES DE FUNCIONAMIENTO
Este producto ha sido aprobado para su utilización en las siguientes condiciones.
Rango de temperatura 
De carga: 0° C a 35° C (32° F a 95° F)
De almacenamiento: 20° C a 35° C (68° F a 95° F) 
De funcionamiento: 0° C a 45° C (32° F a 113° F)
Humedad
Humedad relativa: 60 % ± 20 % (sin condensación)
Batería
Nivel de voltaje de la batería: 3,3 v a 4,2 v

 
CONFORMIDAD
El producto cumple con los siguientes requisitos:
i) Seguridad
US ANSI/UL 62368-1:2014 modificada: 2 Equipos de audio/vídeo, equipos de tecnología de la información y la comunicación – Parte 1: Requisitos de seguridad
CAN CSA C22.2 #62368-1:2014 modificada: 2 Equipos de audio/vídeo, equipos de tecnología de la información y la comunicación – Parte 1: Requisitos de seguridad
EU EN62368-1:2014/AC:2017 Equipos de audio/vídeo, equipos de tecnología de la información y la comunicación – Parte 1: Requisitos de seguridad

ii) Interferencias electromagnéticas
US Este dispositivo cumple con la sección 15 de lanormativa de la FCC. Su utilización está sujeta a las dos condiciones siguientes: (1) este dispositivo no puede ocasionar interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluidas aquellas que 
puedan causar un funcionamiento no deseado. Nota: Este equipo se ha probado y cumple con los límites de los dispositivos digitales de clase B, de acuerdo con la sección 15 de la normativa de la FCC. Estos límites se han establecido para ofrecer una protección razonable
 contra interferencias cuando el producto funcione en un entorno residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede ocasionar interferencias en las comunicaciones por radio. Sin 
embargo, no existe garantía alguna de que no se produzcan interferencias en una instalación determinada. Si este equipo produce interferencias en la recepción deradio o televisión, lo que se puede determinar apagando y encendiendo el aparato, se recomienda al usuario que 
intente corregirlas realizando una o varias de las siguientes acciones:
• Cambie la orientación o ubicación de la antena receptora.
• Aumente la separación entre el aparato y el receptor.
• Conecte el aparato a una fuente de alimentación que esté en un circuito distinto a aquél donde esté conectado el receptor.
• Consulte con el distribuidor o con un técnico especializado en radio/TV para obtener asistencia.
Modificaciones: Cualquier modificación hecha a este dispositivo que no haya sido aprobada por Smith Sport Optics Inc. puede anular la autoridad otorgada al usuario por FCC para usar este equipo.

CAN Este aparato digital de clase B cumple con la normativa canadiense ICES-003.
Este dispositivo cumple con los estándares RSS exentos de licencia de Industry Canada. Su utilización está sujeta a las dos condiciones siguientes:
1. Este dispositivo no puede ocasionar interferencias, y
2. Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluidas aquellas que puedan causar un funcionamiento no deseado del propio producto.

EU ETSI EN 300 328 v 1.9.1; CISPR 32:2015; CISPR 35:2016; ETSI EN 301 489-1 v 1.9.2; ETSI EN 301 489-17 v 3.1.0; CENELEC EN 62479:2010
NOTA: el cesionario no se hace responsable de los cambios o  modificaciones no explícitamente aprobados por la parte responsable del cumplimiento. Tales modificaciones pueden anular la autoridad del usuario para usar el equipo.
Visite www.smithoptics.com/us/conformitycertificates para obtener más información acerca de la Declaración de Conformidad para el Marcado CE. 

iii) Gafas 
US Y CAN 21 CFR 801.410 (todas las lentes de contacto) y ANSI Z80.3 para la resistencia de impacto y la claridad óptica (gafas de sol) ISO 12870 (monturas)
EU Gafas de sol EN ISO 12312-1: véase también la nota informativa correspondiente. Montura de gafas: EN ISO 12870

ELIMINACIÓN DEL PRODUCTO
Smith espera que los usuarios del producto eliminen el material por separado en los puntos de recogida. Los aparatos eléctricos y electrónicos se etiquetan con el siguiente símbolo de "contenedor tachado" que indica que el usuario debe eliminar y separar los residuos.
Si no hay puntos de recogida locales disponibles, los usuarios deben ponerse en contacto con la oficina de su ciudad local para obtener más información sobre las opciones de eliminación y separación de residuos.



GARANTÍA Y DERECHOS LEGALES
AVISOS LEGALES:
Android ™, Google Play y el logotipo de Google Play son marcas registradas de Google Inc.  
Apple, iPhone, iPad Air, iPad mini, iPod touch y App Store son marcas comerciales de Apple Inc., registradas en los Estados Unidos y otros países.
La marca denominativa y logotipos de Bluetooth® son marcas comerciales registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de dichas marcas por Smith Sport Optics Inc.  ("Smith") está sujeto a licencia. Las otras marcas comerciales registradas y nombres comerciales 
pertenecen a sus respectivos propietarios. 
Otras marcas comerciales registradas y nombres comerciales son marcas registradas y marcas comerciales registradas propiedad de sus respectivos propietarios.
Los símbolos ™ y ® están reservados a las marcas registradas y marcas comerciales registradas en el texto del presente documento.
La mención de productos de terceros es meramente informativa y no representa ningún tipo de garantía ni recomendación.  Smith y el producto de gafas Smith Lowdown Focus que acompaña a esta garantía (en adelante, el "producto") no tiene ningún tipo de afiliación ni 
patrocinio de los propietarios de marcas anteriores.

GARANTÍA LIMITADA
La garantía del producto se extiende durante un año (dos años en la Unión Europea), a partir de la fecha de compra, por defectos en los materiales y de fabricación (período de garantía limitada). Esta garantía se extiende solamente al comprador original del producto con un 
comprobante de compra del producto de un distribuidor autorizado donde aparezca la fecha de la compra.

EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA:
•  Defectos o daños causados por un mal uso, uso indebido, accidentes, incendios, robos, desapariciones, extravíos, variaciones y subidas de tensión, conexiones a un voltaje inadecuado o tensión de línea eléctrica incorrecta, virus, malware, imprudencias, negligencias o conductas 
dolosas. 
• Defectos  o daños causados por un servicio no autorizado por Smith.
• Defectos o daños causados por usar el producto de una manera diferente a la indicada en las instrucciones del producto.  
• Defectos  o daños causados por no seguir las instrucciones del producto o por no realizar la limpieza o el mantenimiento preventivo. 
• Defectos o daños causados  por el uso de accesorios no aprobados por Smith. 
• Cualquier equipo o componente que no se adquiriera con el producto en el momento de la compra. 
• Desgaste normal, incluyendo los arañazos de las lentes. 
• Daños causados como consecuencia de un transporte inadecuado o un embalaje/envasado inadecuado por parte del usuario.  

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
LEA LAS INSTRUCCIONES
Lea y comprenda todas las instrucciones de la documentación, en versión impresa o electrónica, antes de usar este producto.

USO GENERAL
El producto ha sido diseñado y desarrollado para satisfacer las exigencias de rendimiento de los clientes que demandan calidad y estilo. Utilizamos los mejores materiales para asegurar una visión sin distorsiones y un ajuste cómodo. El producto ha sido diseñado para ser utilizado 
como gafas convencionales, pero puesto que contiene componentes electrónicos, conlleva el riesgo de causar daños o lesiones que no se espera de unas gafas convencionales si se usan de una forma inadecuada. 
El producto utiliza tecnología EEG de detección de ondas cerebrales. Durante la sesión de entrenamiento mental, la tecnología está diseñada para medir la actividad cerebral y proporcionar al usuario indicaciones para que se centre en su respiración, ayudando a entrenar su mente 
para que se relaje y se concentre mejor en el deporte o en la vida activa.
Por favor lea las siguientes precauciones de seguridad atentamente para asegurar la correcta utilización  del producto.

PRECAUCIÓN
El producto no se considera gafas de seguridad.  Son resistentes al impacto, según las normas federales de los Estados Unidos, pero no ofrecen una barrera irrompible o indestructible contra lesiones en los ojos. El producto no se puede utilizar cuando se conduce o se realiza un 
movimiento activo cuando se usan las gafas y la aplicación.  Este producto, en la versión de gafas de sol: 
- no es apto para conducir de noche o en condiciones de poca visibilidad.
- no proporciona suficiente protección contra la radiación UV artificial o si se mira directamente al sol.

USO EN CONTEXTOS APROPIADOS
La aplicación y los componentes electrónicos del producto no se han diseñado para usarse mientras se camina por la calle o se conduce. Si no se presta atención mientras se camina o se conduce un vehículo, podría provocar la muerte, lesiones graves o daños a la propiedad. Usted 
asume toda la responsabilidad y el riesgo si no sigue estas instrucciones de funcionamiento.

El producto se puede utilizar en modo conectado o no conectado. Cuando se utiliza exclusivamente como gafas (en modo no conectado), el producto se puede utilizar de la misma manera que se usan otros tipos de gafas. Sin embargo, no debe moverse activamente si utiliza el 
producto en modo conectado para completar una sesión de entrenamiento mental. Esto incluye no correr o trotar, caminar, ir en bicicleta, patinar u operar vehículos motorizados. El uso del producto en un modo conectado cuando se realizan estas u otras actividades similares, 
puede ocasionar daños a la propiedad, lesiones graves o la muerte. Usted, como usuario del producto, es responsable de usarlo solo en contextos apropiados.

El uso del producto exclusivamente como gafas, sin usar la aplicación como herramienta de entrenamiento mental, permite el uso de las gafas en todas las situaciones normales.  Sin embargo,al igual que otros dispositivos,  el producto debe utilizarse respetando las leyes locales, 
normas y reglamentos, incluyendo las normas de tráfico y de seguridad vial. Tenga en cuenta los problemas de seguridad y consulte todas las normas, reglamentos y leyes antes de usar el producto en la carretera. 

ACUERDO PERMITIDO
El producto está disponible para personas mayores de 13 años, excepto cuando la ley lo prohíba (“Edad permitida”). Si el usuario está por debajo de la edad mínima permitida en la jurisdicción de residencia, el usuario debe revisar toda la documentación e información con su padre, 
madre o tutor para asegurarse de que tanto el usuario como el padre, madre o tutor entienden y aceptan la documentación y la información.

USO NO MÉDICO
El producto, en modo no conectado, se clasifica como un dispositivo médico según la regulación de la FDA; sin embargo, el producto en modo conectado no se clasifica como un dispositivo médico. La aplicación electrónica y sus aplicaciones móviles asociadas no deben utilizarse con 
fines de diagnóstico, tratamiento o prevención de enfermedades, condiciones médicas o lesiones. El producto no está destinado a un uso médico o similares, ni preparado para situaciones en las que pudiera ocasionar un riesgo o daño a la vida o a la propiedad de forma directa o 
indirecta, o en cualquier aplicación de misión crítica. Cualquier uso de este tipo se realiza bajo su propia discreción y riesgo. Además, usted será el único responsable (y Smith no asume ninguna responsabilidad ) de cualquier pérdida, responsabilidad o daños derivados de dicho uso.

Con el objetivo de lograr un uso responsable del teléfono móvil, se recomienda no exceder su uso durante más de una hora por día.

SÍNTOMAS FÍSICOS
En casos raros, las personas pueden sufrir crisis nerviosas o desmayos al ver ciertos tipos de luces y patrones centelleantes creados por la visualización de ciertas aplicaciones en dispositivos móviles u otros dispositivos similares. Si ha sufrido una crisis o desmayo, experimentado 
náuseas, movimientos involuntarios, hormigueo, entumecimiento, o problemas de visión durante el uso de estos dispositivos con anterioridad, debe consultar con su médico antes de utilizar aplicaciones similares e interrumpir el uso de dichas aplicaciones inmediatamente si vuelve 
a experimentar estos síntomas. En cualquier caso, debe evitar el uso prolongado de dichas aplicaciones para minimizar las molestias y fatiga, (incluyendo la fatiga muscular, articular u ocular) y supervisar el uso de la tecnología por parte de sus hijos para evitar posibles problemas.
Si experimenta problemas, debe interrumpir el uso de inmediato y ponerse en contacto con el servicio de atención al cliente. 
El uso continuado en condiciones defectuosas puede provocar efectos físicos indeseados.

PRECAUCIONES DE CARGA
Evite situaciones en las que su piel entre en contacto con el producto o con el adaptador de corriente cuando esté funcionando o conectado a una fuente de alimentación. 
No utilice ni limpie el producto mientras se carga. Cargue el producto utilizando SOLO el cable incluido, salvo que Smith lo venda como una pieza de repuesto. Con el fin de garantizar un funcionamiento adecuado y minimizar el riesgo de lesiones personales y daños a la propiedad, 
el USB (el conector más grande del conjunto de cables "conector propietario a USB") solo debe conectarse a las tomas de USB desde dispositivos aprobados, como ordenadores de sobremesa, ordenadores portátiles o un cargador con las siguientes especificaciones: 
• Cumplimiento de UL y CE; el cargador debe tener salida SELV (las siglas de Safety Extra-Low Voltage)
• Entrada USB de 5 V
• Voltaje máximo absoluto V+ a GND = [ -0,3 V a 6 V]
• Corriente máxima de consumo de 55 mA

Desconecte el cable USB una vez que el producto  se haya cargado completamente.
No permita que el producto  se moje o humedezca mientras se carga. Exponerlo a la humedad mientras se carga puede causar una descarga eléctrica, un cortocircuito o un incendio.
No cargue ni utilice el producto  cuando se exponga a temperaturas extremas (altas o bajas). En caso contrario, puede causar daños como quemaduras, decoloraciones, deformaciones, sobrecalentamiento, incendios o fallos de la batería. Carga en un ambiente entre 0 y 35° C (32-95° F)
Debe cargar el producto al menos una vez cada 6 semanas. Si no se respeta este periodo de tiempo, la aplicación electrónica podría  no funcionar hasta que el producto no se enchufe y cargue completamente.
Si la batería no se carga adecuadamente durante un período prolongado, puede sufrir un daño permanente y es posible  que la aplicación electrónica no vuelva a funcionar correctamente.

BATERÍA 
No reemplace la batería del producto. La batería está incorporada y no se puede reemplazar. Si la batería no se carga, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente.  Si intenta reemplazar la batería usted mismo, puede dañar el producto  y/o la batería, lo que puede 
causar sobrecalentamiento y lesiones. La batería debe reciclarse o desecharse separada de la basura doméstica normal. No incinere la batería ni el producto.
 
SEÑALES DE RADIO
El producto utiliza señales de radio para conectarse a redes inalámbricas. Observe las señales y avisos que prohíben o restringen el uso de dispositivos inalámbricos (por ejemplo, instalaciones sanitarias, líneas aéreas o áreas de voladura). Aunque Lowdown Focus se ha diseñado, 
probado y fabricado para cumplir con las regulaciones que rigen las emisiones de radiofrecuencia, dichas emisiones de Lowdown Focus pueden afectar negativamente el funcionamiento de otros equipos electrónicos, ocasionando un mal funcionamiento. 

Si tiene un marcapasos cardíaco o un desfibrilador cardioversor implantados, debe mantener el producto a, al menos, 15 cm de distancia. En caso contrario, existe el riesgo de que las ondas de radio del producto  afecten al funcionamiento del marcapasos cardíaco o del desfibrilador 
cardioversor.

REFERENCIAS

Oficina central del fabricante en EE. UU.:
Smith Sport Optics, Inc.
220 SE MLK Jr. Blvd.
Portland, OR 97214

Información de contacto del Servicio de 
atención al cliente:
Smith Sport Optics, Inc.
13 F Street, Freeport Center
Clearfield, Utah 84016
Teléfono de contacto del Servicio de 
atención al cliente: 1-888-206-2995
Correo electrónico: 
warranty@smithoptics.com 

Oficina central en Europa:
Safilo SpA
Settima Strada, 15
35129 Padova
Italia

No utilice el producto en un lugar lleno de gente, como en un tren lleno de gente. Si hay alguna persona cerca de usted con un marcapasos cardíaco o un desfibrilador cardioversor implantados, existe el riesgo de que las ondas de radio del producto  afecten al funcionamiento del 
marcapasos cardíaco o del desfibrilador cardioversor.

Asegúrese de desactivar la alimentación del producto en áreas donde se prohíbe el uso de equipos de radio, como en aviones y hospitales. En caso contrario, puede  afectar negativamente al equipo electrónico y médico, y ocasionar un mal funcionamiento.

AGUA, HUMEDAD Y CALOR 
No utilice el producto cerca del agua o cuando esté mojado. El producto solo es resistente a la exposición ocasional de gotitas de agua, no a la inmersión completa. No exponga el producto a saunas, baños de vapor o agua a alta presión.

ATMÓSFERAS EXPLOSIVAS
Al igual que todos los dispositivos eléctricos, no cargue ni utilice el producto en atmósferas potencialmente explosivas, como en estaciones de servicio y áreas donde el aire contiene sustancias químicas o partículas (comogranos, polvo o polvillo metálico). Obedezca todas las señales 
e instrucciones.

INFORMACIÓN GENERAL
CONTROL
Antes de cada uso, inspeccione el producto.  Si las lentes están agrietadas o tienen rasguños que pueden perjudicar la visión, deben ser reemplazadas.

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN
No deje el producto ni sus accesorios cerca o encima del airbag del automóvil. En caso contrario, existe riesgo de accidente o daño grave y lesiones si el airbag está activado.
Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los niños menores de 13 años. En caso contrario, el producto y sus  accesorios pueden provocar lesiones o accidentes como la ingestión de piezas pequeñas.
Almacene el producto en un lugar fuera del alcance de las mascotas. En caso contrario, puede provocar lesiones, como la ingestión de piezas pequeñas.
Si no está usando el producto,  debe limpiarlo y guardarlo en su estuche para proteger las lentes.
No deje el producto expuesto a la luz directa del sol durante un período de tiempo prolongado.
No coloque ni almacene el producto cerca de una llama abierta y no aplique aire caliente directamente, como de una secadora. En caso contrario, puede causar daños, como rupturas, decoloraciones, deformaciones, sobrecalentamiento, incendios o fallos de la batería, dando lugar a 
una ignición o explosión.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 
Desconecte siempre el cargador antes de limpiar el producto. No utilice limpiadores abrasivos para limpiar el producto. No exponga el dispositivo electrónico a detergente, jabón, agua jabonosa, alimentos ácidos, agua de piscina, protector solar, loción, aceite, quita adhesivo, tinte 
para el cabello o disolventes. No coloque el producto en un lavavajillas, lavadora, horno microondas, horno o secadora.
No exponga el producto a temperaturas extremas (altas o bajas). 
Limpie el producto con un paño húmedo.
Si las partes del sensor de la almohadilla nasal de tres puntos están sucias con sudor, sebo o cosméticos, límpielas suavemente. Si las deja sucias, las mediciones podrían experimentar variaciones.
 
NO ABRIR, MODIFICAR O INTENTAR REPARAR
El interior del producto no contiene partes que puedan ser reparadas por el usuario. Para su reparación, acuda a personal cualificado. Cambios o modificaciones al producto que no hayan sido aprobados por Smith y puedan dañar el producto y anular la garantía y la autoridad del 
usuario para operar el producto. 

CONDICIONES DE FUNCIONAMIENTO
Este producto ha sido aprobado para su utilización en las siguientes condiciones.
Rango de temperatura 
De carga: 0° C a 35° C (32° F a 95° F)
De almacenamiento: 20° C a 35° C (68° F a 95° F) 
De funcionamiento: 0° C a 45° C (32° F a 113° F)
Humedad
Humedad relativa: 60 % ± 20 % (sin condensación)
Batería
Nivel de voltaje de la batería: 3,3 v a 4,2 v

 
CONFORMIDAD
El producto cumple con los siguientes requisitos:
i) Seguridad
US ANSI/UL 62368-1:2014 modificada: 2 Equipos de audio/vídeo, equipos de tecnología de la información y la comunicación – Parte 1: Requisitos de seguridad
CAN CSA C22.2 #62368-1:2014 modificada: 2 Equipos de audio/vídeo, equipos de tecnología de la información y la comunicación – Parte 1: Requisitos de seguridad
EU EN62368-1:2014/AC:2017 Equipos de audio/vídeo, equipos de tecnología de la información y la comunicación – Parte 1: Requisitos de seguridad

ii) Interferencias electromagnéticas
US Este dispositivo cumple con la sección 15 de lanormativa de la FCC. Su utilización está sujeta a las dos condiciones siguientes: (1) este dispositivo no puede ocasionar interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluidas aquellas que 
puedan causar un funcionamiento no deseado. Nota: Este equipo se ha probado y cumple con los límites de los dispositivos digitales de clase B, de acuerdo con la sección 15 de la normativa de la FCC. Estos límites se han establecido para ofrecer una protección razonable
 contra interferencias cuando el producto funcione en un entorno residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede ocasionar interferencias en las comunicaciones por radio. Sin 
embargo, no existe garantía alguna de que no se produzcan interferencias en una instalación determinada. Si este equipo produce interferencias en la recepción deradio o televisión, lo que se puede determinar apagando y encendiendo el aparato, se recomienda al usuario que 
intente corregirlas realizando una o varias de las siguientes acciones:
• Cambie la orientación o ubicación de la antena receptora.
• Aumente la separación entre el aparato y el receptor.
• Conecte el aparato a una fuente de alimentación que esté en un circuito distinto a aquél donde esté conectado el receptor.
• Consulte con el distribuidor o con un técnico especializado en radio/TV para obtener asistencia.
Modificaciones: Cualquier modificación hecha a este dispositivo que no haya sido aprobada por Smith Sport Optics Inc. puede anular la autoridad otorgada al usuario por FCC para usar este equipo.

CAN Este aparato digital de clase B cumple con la normativa canadiense ICES-003.
Este dispositivo cumple con los estándares RSS exentos de licencia de Industry Canada. Su utilización está sujeta a las dos condiciones siguientes:
1. Este dispositivo no puede ocasionar interferencias, y
2. Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluidas aquellas que puedan causar un funcionamiento no deseado del propio producto.

EU ETSI EN 300 328 v 1.9.1; CISPR 32:2015; CISPR 35:2016; ETSI EN 301 489-1 v 1.9.2; ETSI EN 301 489-17 v 3.1.0; CENELEC EN 62479:2010
NOTA: el cesionario no se hace responsable de los cambios o  modificaciones no explícitamente aprobados por la parte responsable del cumplimiento. Tales modificaciones pueden anular la autoridad del usuario para usar el equipo.
Visite www.smithoptics.com/us/conformitycertificates para obtener más información acerca de la Declaración de Conformidad para el Marcado CE. 

iii) Gafas 
US Y CAN 21 CFR 801.410 (todas las lentes de contacto) y ANSI Z80.3 para la resistencia de impacto y la claridad óptica (gafas de sol) ISO 12870 (monturas)
EU Gafas de sol EN ISO 12312-1: véase también la nota informativa correspondiente. Montura de gafas: EN ISO 12870

ELIMINACIÓN DEL PRODUCTO
Smith espera que los usuarios del producto eliminen el material por separado en los puntos de recogida. Los aparatos eléctricos y electrónicos se etiquetan con el siguiente símbolo de "contenedor tachado" que indica que el usuario debe eliminar y separar los residuos.
Si no hay puntos de recogida locales disponibles, los usuarios deben ponerse en contacto con la oficina de su ciudad local para obtener más información sobre las opciones de eliminación y separación de residuos.

SPANISH (Continued) / Spagnolo / Spain ITALIAN  (Continued) / Italiano / Italy

GARANZIA E DIRITTI LEGALI
AVVERTENZE LEGALI:
Android, Google Play e il logo di Google Play sono marchi di Google Inc.  
Apple, iPhone, iPad Air, iPad mini, iPod touch e App Store sono marchi di Apple Inc., registrati negli Stati Uniti e in altri paesi.
La parola Bluetooth® e i relativi loghi sono marchi registrati appartenenti a Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi uso di tali marchi da parte di 
Smith Sport Optics Inc. (“Smith”) è concesso su licenza. Gli altri marchi e nomi commerciali sono di proprietà dei rispettivi titolati. 
Gli altri marchi, nomi aziendali e dei prodotti sono marchi commerciali o registrati delle loro relative aziende.
I simboli “™” e “®” sono abbreviazioni dei marchi commerciali e marchi registrati che si trovano all'interno del testo del presente 
documento.
La menzione di prodotti di terze parti è solo a scopo informativo e non costituisce raccomandazione o approvazione.  L'azienda Smith e 
gli occhiali Lowdown Focus Smith, che accompagnano la presente garanzia (il "Prodotto"), non godono di nessuna affiliazione o 
patrocinio da parte dei possessori dei marchi citati sopra.

GARANZIA LIMITATA
Il prodotto ha una garanzia di un anno (due anni nell'Unione Europea), a partire dalla data di acquisto, contro i difetti nei materiali o 
nella lavorazione (Periodo di garanzia limitato). La presente garanzia è valida solo per i consumatori finali in possesso di una prova di 
acquisto del Prodottoda parte di un Rivenditore autorizzato indicante la data di acquisto.

ALTRE ESCLUSIONI PER LA GARANZIA:
•  danno e lesioni causati da uso improprio, abuso, incidenti, incendio, furto, sparizione, smarrimento, oscillazioni e picchi di tensione, 
collegamento ad alimentatori con tensione inadatta o tensione di rete elettrica scorretta, virus, malware, imprudenza, così come un 
comportamento doloso o colposo; 
• danno e lesioni causati da una riparazione non autorizzata dalla Smith;
• danno e lesioni causati da un utilizzo non conforme alle istruzioni del prodotto; 
• danno e lesioni causati dal non rispetto delle istruzioni del Prodotto, mancata esecuzione della pulizia o della manutenzione 
preventiva; 
• danno e lesioni causati dall'uso del Prodotto con altri accessori non autorizzati; 
• qualsiasi apparecchio o componente non inclusi con il Prodotto nel modo in cui è stato venduto originalmente; 
• normale usura e deterioramento, incluso i graffi sulle lenti; 
• danno risultante dal trasporto improprio o dall'uso di un imballo/packaging  non adeguato da parte dell'utilizzatore.  

AVVERTENZE SULLA SICUREZZA
LEGGERE LE ISTRUZIONI
Si prega di leggere e comprendere le istruzioni presenti all'interno della documentazione, in formato cartaceo e non, prima 
dell'utilizzo del Prodotto.

USO GENERALE
Il Prodotto è stato progettato e sviluppato per soddisfare le aspettative sulla performance di persone che richiedono alta qualità e stile. 
Usiamo i materiali migliori per garantire una visione priva di distorsioni e una vestibilità confortevole. Il Prodotto è stato concepito per 
essere utilizzato come occhiali normali, tuttavia, data la presenza di componenti elettroniche, vi è il pericolo di dannoo lesioni che 
l'utente potrebbe non aspettarsi da occhiali normali qualora essi vengano usati in modo improprio. 
Il Prodotto sfrutta un sistema EEG per il rilevamento delle onde celebrali. Questa tecnologia è stata progettata per misurare l'attività 
celebrale durante la sessione di training mentale e per fornire agli utilizzatori spunti per concentrarsi sulla respirazione, favorendo 
l'esercizio della mente volto a una maggiore calma, relax e concentrazione sullo sport o nella vita attiva.
Si prega di leggere le seguenti avvertenze sulla sicurezza attentamente per garantire una manipolazione e un utilizzo corretti del 
Prodotto.

ATTENZIONE
Il Prodotto non deve essere considerato un paio di occhiali di sicurezza.  Sono resistenti agli urti, conformemente alle norme federali 
degli Stati Uniti, ma non forniscono una barriera infrangibile né indistruttibile contro le lesioni agli occhi. Se viene usato con l'App, il 
Prodotto non può essere utilizzato per la guida o per qualsiasi movimento attivo.  Il Prodotto, nella versione occhiali da sole: 
- non è indicato per la guida notturna o in condizioni di scarsa illuminazione; 
- non fornisce una protezione adeguata contro le radiazioni UV artificiali o qualora si fissi il sole in modo diretto.

USO IN CONTESTI ADEGUATI
Né le componenti elettroniche dell'hardware del Prodotto né l'App sono state concepite per essere utilizzate per camminare per strada 
o per guidare. Non prestare la massima attenzione mentre si sta camminando o conducendo il proprio veicolo potrebbe causare la 
morte, lesioni gravi o danni materiali. L'utilizzatore si assume la piena responsabilità e i rischi derivanti dalla mancata osservazione 
delle seguenti istruzioni d'uso.

Il prodotto può essere utilizzato sia in modalità connessa che non connessa. Quando si utilizza come semplice paio di occhiali (nella 
modalità non connessa), il Prodotto può essere indossato e usato in modo analogo a quello degli altri occhiali. Tuttavia, nel momento 
in cui il Prodotto viene usato nella modalità connessa, per iniziare la sessione di training mentale, l'utilizzatore non deve muoversi in 
maniera attiva. Ciò include la corsa, fare jogging, camminare, andare in bicicletta, sciare o guidare qualsiasi veicolo motorizzato. 

L'utilizzo del Prodotto nella modalità connessa mentre si è coinvolti nelle attività sopraindicate, o in attività analoghe, potrebbe 
provocare danni materiali, lesioni gravi o la morte. In qualità di utilizzatore del Prodotto, è responsabile per l'uso esclusivo in contesti 
adatti.

L'uso del Prodotto come semplice paio di occhiali, senza utilizzare l'App come strumento di training mentale, permette un uso degli 
occhiali in qualsiasi situazione normale.  Ciò nonostante, così come per qualsiasi altro prodotto, il Prodotto deve essere utilizzato 
esclusivamente nel pieno rispetto delle leggi, regole e norme locali, ivi comprese quelle stradali. Si prega di tenere presenti i pericoli 
per la sicurezza e di consultare tutte le norme applicabili, la normativa e le leggi prima dell'utilizzo del Prodotto in strada. 

CONSENSO
Il Prodotto è disponibile per persone di età superiore ai 13 anni, ad eccezione dei luoghi dove ciò è proibito per legge (“Età 
consentita”). Se l'utente ha un'età inferiore a quella consentita dalla legge nella giurisdizione competente, egli dovrà controllare tutta 
la documentazione e le informazioni con un suo genitore o tutore per assicurarsi che entrambi, sia l'utente che il genitore/tutore, 
comprendano e siano d'accordo con quanto indicato nella documentazione e nelle informazioni.

ESCLUSIONE DELL'USO MEDICO
Il Prodotto, nella modalità non connessa, viene classificato come  dispositivo medico sulla base della normativa della FDA (Agenzia per 
gli alimenti e i medicinali) degli Stati Uniti; tuttavia, il prodotto, nella modalità connessa, non è un dispositivo medico. L'applicazione 
elettronica e le App mobile associate non possono essere utilizzate per la diagnosi medica, la terapia o la prevenzione di alcuna 
malattia, condizione medica o lesione. Il Prodotto non è concepito per alcun uso medico o relativo alla medicina, dato che un guasto o 
difetto del prodotto potrebbe provocare, in modo diretto o indiretto, un danno a cose o persone, né è stato concepito per 
l'applicazione in situazioni critiche. Tale uso è esclusivamente a rischio e pericolo dell'utilizzatore. Inoltre, l'utilizzatore è l'unico 
responsabile (declinando la Smith) per qualsiasi e tutte le perdite, responsabilità o danni risultanti da tale uso.

Al fine di un utilizzo responsabile del telefono cellulare, si consiglia di non usarlo per più di un'ora al giorno.
SINTOMI FISICI
In casi sporadici, alcune persone sono state soggette a crisi o svenimenti dovuti all'esposizione alla luce intermittente e a pattern creati 
dalla visione di alcune applicazioni mobile o di dispositivi analoghi. In presenza della suddetta sintomatologia, qualora l'utilizzatore 
abbia avuto esperienza in passato di nausea, movimenti involontari, formicolio, intorpidimento o problemi visivi durante l'utilizzo di 
tali dispositivi, si consiglia di rivolgersi al proprio medico prima di utilizzare applicazioni analoghe e, in caso di ricomparsa dei sintomi, 
interrompere immediatamente l'uso delle applicazioni. In qualsiasi caso, si consiglia di evitare di protrarre l'uso delle applicazioni 
suddette al fine di ridurre qualsiasi fastidio o stanchezza, incluse quella muscolare, alle articolazioni o agli occhi e monitorare 
attentamente l'utilizzo di questa tecnologia da parte dei bambini, per evitare possibili problemi.
Qualora si manifestino dei problemi, interromperne immediatamente l'utilizzo e contattare l'Assistenza clienti. 
Un uso prolungato in condizioni scorrette può comportare effetti nocivi per la salute.

PRECAUZIONI PER LA RICARICA
Evitare qualsiasi situazione in cui la pelle rimane a contatto con il Prodotto, o con l'adattatore di corrente, durante il funzionamento o 
mentre è collegato all'alimentatore. 
Non indossare, né utilizzare o pulire il Prodotto durante la ricarica. Ricaricare il Prodotto utilizzando ESCLUSIVAMENTE il cavo fornito o 
uno venduto da Smith come pezzo di ricambio. Per garantire un utilizzo corretto e rendere minimo il rischio di danni a cose o persone, 
il dispositivo USB (il connettore più grande del cavo composito "Connettore brevettato USB") deve essere inserito solo in porte USB di 
dispositivi approvati, ad esempio, un computer fisso, un notebook o un caricatore con le specifiche seguenti: 

• conformità agli standard UL e CE, ovvero il caricatore deve possedere una porta SELV (Sistema a bassissima tensione di sicurezza);
• una porta USB da 5 V;
• una tensione massima assoluta T+messa a terra= da -0,3 V a 6 V;
• un assorbimento elettrico massimo di 55 mA.

Una volta che il Prodotto è completamente ricaricato, rimuovere il cavo USB.
Evitare che il Prodotto si bagni o venga esposto all'umidità durante la ricarica. L'esposizione all'umidità durante la ricarica potrebbe 
provocare scosse elettriche, cortocircuiti o incendi.
Non ricaricare né utilizzare il Prodotto quando è esposto a temperature estremamente alte o basse. In caso contrario, ciò potrebbe 
provocare danni come scottature, scolorimento, deformazione, surriscaldamento, incendio o guasto della batteria. Effettuare la 
ricarica in un ambiente con una temperatura tra 0 e 35°C (32-95° F).
Il Prodotto dovrebbe essere ricaricato almeno una volta ogni 6 settimane. Qualora tale tempistica non venisse rispettata, l'applicazione 
elettronica potrebbe non funzionare fino a una nuova connessione alla rete elettrica e alla ricarica completa.
Un periodo prolungato in assenza di una ricarica corretta potrebbe causare un danno permanente alla batteria e l'applicazione 
elettronica potrebbe non funzionare più come dovuto.

BATTERIA 
Non sostituire la batteria del Prodotto. La batteria è incorporata e non può essere sostituita. Qualora non sia possibile ricaricare la 
batteria, contattare l'Assistenza clienti.  Nel caso in cui l'utilizzatore provasse a sostituire da sé la batteria, potrebbe danneggiare il 
Prodotto e/o la batteria, cosa che può provocare un surriscaldamento e lesioni. La batteria deve essere riciclata o smaltita 
separatamente rispetto ai rifiuti domestici. Non bruciare la batteria né il Prodotto.
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GARANTIE UND GESETZLICHE RECHTE
RECHTLICHE HINWEISE
Android, Google Play und das Google-Play-Logo sind Markenzeichen von Google Inc.  
Apple, iPhone, iPad Air, iPad mini, iPad touch und App Store sind Markenzeichen von Apple Inc., einem in den Vereinigten Staaten und 
in anderen Ländern eingetragenen Unternehmen.
Die Wortmarke Bluetooth® und die entsprechenden Logos sind eingetragene Markenzeichen, deren Inhaber Bluetooth SIG, Inc., ist, 
und die Nutzung dieser Zeichen durch Smith Sport Optics Inc. (nachstehend „Smith“ genannt) erfolgt im Rahmen einer Lizenz. Andere 
Markenzeichen und Markennamen sind die ihrer jeweiligen Inhaber. 
Andere Markenzeichen sowie andere Firmennamen und Produktnamen sind Markenzeichen oder eingetragene Markenzeichen der 
jeweiligen Unternehmen.
Die Symbole „™“ und „®“ werden in diesem Text als Abkürzungen für „Markenzeichen“ und „eingetragenes Markenzeichen“ 
verwendet.
Die Produkte Dritter werden nur zu Informationszwecken erwähnt. Solche Erwähnungen stellen keine Befürwortung oder Empfehlung 
dar.  Smith und das Eyewear-Produkt Smith Lowdown Focus, dem diese Garantie beiliegt (nachstehend „Produkt“ genannt), gehören 
nicht mit den Inhabern der oben genannten Markenzeichen zusammen und werden nicht von diesen gefördert.

BESCHRÄNKTE GARANTIE
Für das Produkt gilt eine Garantie von einem Jahr (zwei Jahren in der Europäischen Union) ab dem Kaufdatum für Materialfehler und 
Fehler der Verarbeitung (Beschränkte Garantiedauer). Diese Garantie gilt nur für einen Endverbraucher mit einem Kaufbelegfür das 
Produkt von einem autorisierten Händler, auf dem das Kaufdatum ausgewiesen ist.

WEITERE HAFTUNGSAUSSCHLÜSSE:
•  Schäden und Verletzungen, die durch unsachgemäßen Gebrauch, Missbrauch, Unfälle, Brände, Diebstahl, Verlieren, Verlegen, 
Stromschwankungen und Stromstöße, den Anschluss an eine ungeeignete Stromspannung oder ein Stromnetz mit einer 
ungeeigneten Spannung, Viren, Schadprogramme oder leichtfertiges, mutwilliges oder vorsätzliches Verhalten entstanden sind; 
• Schäden und Verletzungen, die durch von Smith nicht genehmigte Reparaturen entstanden sind;
• Schäden und Verletzungen, die durch einen Gebrauch entstanden sind, der nicht der Anleitung zum Produkt entspricht; 
• Schäden und Verletzungen, die dadurch entstanden sind, dass die Anleitungzum Produkt nicht befolgt wurde oder das Reinigen oder 
die vorbeugende Wartung des Produkts versäumt wurde; 
• Schäden und Verletzungen,die durch den Gebrauch des Produkts mit nicht autorisiertem Zubehör entstanden sind; 
• Vorrichtungen oder Komponenten, die dem Produktbeim Verkauf nicht beilagen; 
• normale Abnutzung, einschließlich Kratzern auf der Linse; 
• Schäden, die durch unsachgemäßen Transport oder falsches  Verpacken/eine falsche Verpackung Ihrerseits entstanden sind.  

SICHERHEITSHINWEISE
LESEN SIE DIE ANLEITUNG
Lesen Sie alle Anweisungen in dieser Dokumentation in Papierform oder als Bildschirmausgabe, bevor Sie das Produkt benutzen.

ZUM ALLGEMEINEN GEBRAUCH
Das Produkt wurde für die Leistungsansprüche von Menschen entworfen und entwickelt, die Wert auf Qualität und Stil legen. Wir 
verwenden die besten Materialien, um eine verzerrungsfreie Sicht und hohen Tragekomfort zu gewährleisten. Das Produkt wurde zur 
Nutzung als normaleBrille entworfen, doch da es elektronische Komponenten enthält, besteht die Gefahr von Schäden oder 
Verletzungen, die man bei einer normalen Brille nicht erwarten würde, wenn man sie nicht ordnungsgemäß benutzt. 
Das Produkt verwendet EEG-Technologie zur Erfassung von Hirnströmen. Die Technologie dient dazu, beim mentalen Training die 
Hirnaktivität zu messen und den Nutzern Hinweise zu geben, wie sie sich auf ihre Atmung konzentrieren können, was dazu beiträgt, 
dass sie ruhiger, entspannter werden und beim Sport oder im aktiven Leben fokussierter werden.
Bitte lesen Sie die nachfolgenden Sicherheitshinweise aufmerksam durch, um die richtige Handhabung und Nutzung des Produkts zu 
gewährleisten.

ACHTUNG
Das Produkt gilt nicht als Sicherheitsbrille.  Die Brille ist schlagfest im Sinne der Bundesgesetze der Vereinigten Staaten, stellt jedoch 
keinen splitterfreien oder unzerbrechlichen Schutz vor Verletzungen der Augen dar. Das Produkt kann nicht beim Autofahren oder bei 
aktiver Bewegung genutzt werden, wenn die Brille zusammen mit der App genutzt wird.  Die Sonnenbrillenversion des Produkts 
- ist nicht zum Autofahren bei Nacht oder trübem Licht geeignet;
- bietet keinen adäquaten Schutz gegen künstliche UV-Strahlung oder beim direkten Blick in die Sonne.

NUTZUNG UNTER GEEIGNETEN UMSTÄNDEN
Die Hardware, die Elektronik und die App des Produkts sind nicht für die Nutzung beim Gehen auf der Straße oder beim Autofahren 
gedacht. Fehlende Aufmerksamkeit beim Gehen oder beim Führen eines Fahrzeugs kann zum Tod, zu schweren Verletzungen oder zu 
Sachschäden führen. Sie tragen die volle Verantwortung und das volle Risiko für die Missachtung dieser Anleitung.

Das Produkt kann im angeschlossenen oder im nicht angeschlossenen Modus genutzt werden. Wenn das Produkt einfach als Brille (im 
nicht angeschlossenen Modus) verwendet wird, kann es weitgehend so getragen und genutzt werden wie andere Brillen. Wird das 
Produkt jedoch im angeschlossenen Modus verwendet, um ein mentales Training durchzuführen, sollten Sie sich nicht aktiv bewegen. 
Das bedeutet, dass Sie nicht rennen oder joggen, Rad fahren, Schlittschuh laufen und keine Kraftfahrzeug führen sollten. Die Nutzung 
des Produkts während der Ausübung dieser oder ähnlicher Tätigkeiten kann zu Sachschäden, schweren Verletzungen oder zum Tod 
führen. Als Nutzer des Produkts sind Sie verantwortlich dafür, es nur unter geeigneten Umständen zu verwenden.

Verwenden Sie das Produkt ausschließlich als Brille, also ohne die App, die seiner Nutzung zum mentalen Training dient, können Sie es 
wie eine Brille unter allen gewöhnlichen Umständen nutzen.  Allerdings sollte das Produkt wie jedes andere Produkt auch nur im 
Einklang mit den lokalen Gesetzen, Regeln und Bestimmungen, einschließlich der auf Autobahnen geltenden und der Verkehrsregeln, 
genutzt werden. Bitte berücksichtigen Sie Sicherheitsaspekte und machen Sie sich mit allen geltenden Regeln, Bestimmungen und 
Gesetzen vertraut, bevor Sie das Produkt auf öffentlichen Straßen nutzen. 
ZULÄSSIGE VEREINBARUNG
Das Produkt ist für Personen ab 13 Jahren erhältlich, ausgenommen dort, wo das Gesetz es verbietet („zulässiges Alter“). Hat der 
Nutzer das zulässige Alter in der Gerichtsbarkeit, in der er ansässig ist, noch nicht erreicht, sollte er zusammen mit einem Elternteil 
oder einem Vormund die gesamte Dokumentation und alle Informationen durchsehen, um sicherzustellen, dass sowohl der Nutzer als 
auch der Elternteil oder der Vormund den Inhalt der Dokumentation und die Informationen verstehen und akzeptieren.

KEINE MEDIZINISCHE ANWENDUNG
Das Produkt gilt im nicht angeschlossenen Modus als  medizinischeVorrichtung gemäß den FDA-Bestimmungen; jedoch ist das 
Produkt im angeschlossenen Modus keine medizinische Vorrichtung. Die elektronische Anwendung und die dazugehörigen mobilen 
Anwendungen können nicht zur Diagnose, Behandlung oder Vorbeugung von Krankheiten, Gesundheitsbeschwerden oder 
Verletzungen verwendet werden.Das Produkt ist nicht für die medizinische Anwendung oder die Anwendung in Verbindung mit 
medizinischen Maßnahmen gedacht, ebenso wenig unter Umständen, unter denen ein Ausfall oder ein Fehler des Produkts 
unmittelbar oder mittelbar ein Risiko darstellt oder einen Schaden an Leib und Leben oder einen Sachschaden oder einen Schaden an 
einer einsatzkritischen Anwendung verursachen kann. Jegliche Anwendung dieser Art erfolgt ausschließlich nach Ihrem Ermessen und 
auf Ihr Risiko. Weiterhin sind Sie alleine verantwortlich für jegliche Verluste, Haftung oder Schäden infolge einer solchen Nutzung 
(und Smith schließt diese Verantwortung aus).

In Bezug auf die verantwortungsvolle Nutzung des Mobiltelefons wird empfohlen, es nicht mehr als eine Stunde pro Tag zu nutzen.

KÖRPERLICHE SYMPTOME
In seltenen Fällen kommt es zu Krampfanfällen und Ohnmacht durch blinkendes Licht und die Muster, die manche Anwendungen auf 
einem Mobiltelefon oder einem ähnlichen Gerät anzeigen. Wenn das bei Ihnen der Fall war oder Ihnen bei der Nutzung solcher Geräte 
schon früher übel geworden ist, Sie unwillkürliche Bewegungen ausgeführt haben, Sie Kribbeln, ein Taubheitsgefühl oder 
Sehstörungen gehabt haben, sollten Sie Ihren Arzt konsultieren, bevor Sie Anwendungen dieser Art nutzen und die Nutzung solcher 
Anwendungen bei Auftreten der Symptome sofort einstellen. Auf jeden Fall sollten Sie eine längere Anwendung solcher 
Anwendungen vermeiden, um die Möglichkeit von Unwohlsein oder Ermüdung, einschließlich der Überanstrengung von Muskeln, 
Gelenken oder Augen, zu minimieren, und die Nutzung der Technologie durch Ihre Kinder streng überwachen, um mögliche Probleme 
zu vermeiden.
Falls Probleme auftreten, stellen Sie die Nutzung sofort ein und wenden Sie sich an den Kundendienst. 
Eine längere Nutzung unter den falschen Bedingungen kann unerwünschte körperliche Auswirkungen haben.

VORSICHTSMASSNAHMEN BEIM LADEN
Vermeiden Sie Situationen, in denen Ihre Haut mit dem Produkt oder seinem Netzteil in Kontakt ist, während es in Betrieb ist oder an 
eine Stromquelle angeschlossen ist. 
Tragen, benutzen und reinigen Sie das Produkt nicht, während es auflädt. Laden Siedas Produkt AUSSCHLIESSLICH mit dem 
beiliegenden Kabel oder einem von Smith als Ersatzteil verkauften Kabel. Um einen ordnungsgemäßen Betrieb zu gewährleisten und 
das Risiko von Personen- und Sachschäden zu minimieren, sollte der USB-Stecker (der größere Stecker der Kabelanordnung 
„Firmeneigener USB-Anschluss“) nur an USB-Anschlüsse zugelassener Geräte wie Desktop-PC, Notebook oder Ladegerät mit folgender 
Spezifikation angeschlossen werden: 
• UL- und CE-konform, das Ladegerät muss einen SELV-Ausgang haben (Safety Extra Low Voltage);
• Input USB: 5 V;
• absolute Höchstspannung: V+ bis GND = [–0,3 V bis 6 V];
• maximale Stromaufnahme: 55 mA.

Ziehen Sie das USB-Kabel ab, wenn das Produkt vollständig aufgeladen ist.
Lassen Sie das Produkt während des Ladevorgangs nicht nass werden und setzen Sie es keiner Feuchtigkeit aus. Wenn das Produkt 
während des Ladevorgangs Feuchtigkeit ausgesetzt ist, kann es zu Stromschlägen, Kurzschlüssen oder Bränden kommen.
Laden Sie das Produkt nicht auf und benutzen Sie es nicht bei sehr hohen oder sehr niedrigen Temperaturen. Andernfalls kann es zu 
Schäden wie Brandflecken, Verfärbungen, Verformungen, Überhitzen, Bränden oder Akkuversagen kommen. Laden Sie das Produkt 
bei einer Umgebungstemperatur zwischen 0 und 35 °C (32–95 °F) auf.
Das Produkt sollte mindestens alle 6 Wochen aufgeladen werden. Wird diese Anforderung nicht beachtet, wird die elektronische 
Anwendung möglicherweise nicht funktionieren, bis das Produkt angeschlossen und vollständig aufgeladen wird.
Ein längerer Zeitraum ohne ordnungsgemäßes Aufladen kann den Akku dauerhaft schädigen und dazu führen, dass die elektronische 
Anwendungnicht mehr wie vorgesehen funktioniert.

AKKU 
Tauschen Sie den Akku des Produkts nicht aus. Der Akku ist eingebaut und kann nicht ausgetauscht werden. Wenn der Akku nicht 
geladen werden kann, wenden Sie sich an den Kundendienst.  Wenn Sie versuchen, den Akku selbst auszutauschen, können Sie das 
Produkt und/oder den Akku beschädigen, was zu Überhitzen und Verletzungen führen kann. Der Akku muss recycelt oder vom 
Hausmüll getrennt entsorgt werden. Verbrennen Sie den Akku oder das Produkt nicht.
 
FUNKSIGNALE
Das Produkt nutzt Funksignale, um eine Verbindung zu drahtlosen Netzwerken herzustellen. Beachten Sie Schilder und Hinweise, die 
die Nutzung drahtloser Geräte verbieten oder einschränken (beispielsweise in Einrichtungen des Gesundheitswesens, bei 
Fluggesellschaften oder Sprengungsbereichen). Obgleich Lowdown Focus dafür ausgelegt ist, den Bestimmungen in Bezug auf die 
Emission von Radiofrequenzsignalen zu genügen, und dementsprechend getestet und gefertigt wurde, können solche Emissionen des 
Lowdown Focus den Betrieb anderer elektronischer Anlagen beeinträchtigen, indem es Fehlfunktionen bei diesen auslöst. 

Wenn Sie einen implantierten Herzschrittmacher oder einen implantierten Herzdefibrillator tragen, halten Sie das Produkt mindestens 
15 cm vom Körper entfernt. Andernfalls besteht das Risiko, dass die Funkwellen des Produkts Einfluss auf den Betrieb des 
implantierten Herzschrittmachers oder des implantierten Herzdefibrillators nehmen.

Nutzen Sie das Produkt nicht an Orten, an denen sich viele Menschen aufhalten, beispielsweise im vollen Zug. Wenn sich in Ihrer Nähe 
eine Person mit einem implantierten Herzschrittmacher oder einem implantierten Herzdefibrillator befindet, besteht die Gefahr, dass 
Funkwellen aus dem Produkt Einfluss auf den Betrieb des implantierten Herzschrittmachers oder des implantierten Herzdefibrillators 
nehmen.

Stellen Sie sicher, dass Sie den Strom des Produkts in Bereichen, in denen die Nutzung von Geräten mit Funkwellen verboten ist – wie 
im Flugzeug oder im Krankenhaus –, ausschalten (OFF). Andernfalls kann das Produkt unerwünschte Auswirkungen auf elektronische 
und medizinische Geräte haben und zu Fehlfunktionen führen.

WASSER, FEUCHTIGKEIT UND WÄRME 
Benutzen Sie das Produkt nicht in der Nähe von Wasser oder wenn Sie nass sind. Das Produkt ist nur gegen vereinzelte Wassertropfen 
wasserbeständig, nicht aber gegen vollständiges Eintauchen. Nehmen Sie das Produkt nicht in die Sauna oder das Dampfbad mit und 
setzen Sie es keinem hohen Wasserdruck aus.

EXPLOSIVE UMGEBUNG
Wie alle elektrischen Geräte darf das Produkt nicht in einer potenziell explosiven Umgebung genutzt oder aufgeladen werden, wie sie 

in der Nähe von Zapfsäulen vorliegt oder dort herrscht, wo die Luft Chemikalien oder Partikel enthält (wie Körnchen, Staub oder 
Metallpulver). Beachten Sie alle Schilder und Hinweise.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN
PRÜFUNG
Prüfen Sie das Produkt vor jeder Nutzung.  Wenn die Linsen gesprungen sind oder Kratzer haben, die die Sicht beeinträchtigen 
können, müssen sie ausgetauscht werden.

VORSICHTSMASSNAHMEN BEI DER AUFBEWAHRUNG
Lassen Siedas Produkt und sein Zubehör nicht in der Nähe von oder auf einem Autoairbag liegen Andernfalls besteht das Risiko für 
schwere Unfälle, Schäden oder Verletzungen, wenn der Airbag aktiviert wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichwiete von Kindern unter 13 Jahren auf. Andernfalls können das Produkt und sein 
Zubehör zu Verletzungen und Unfällen wie dem Verschlucken von Kleinteilen führen.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Haustieren auf. Andernfalls kann es zu Verletzungen etwa durch 
Verschlucken von Kleinteilen kommen.
Wenn Sie das Produkt nicht tragen, reinigenSie es und bewahren Sie es in dem mitgelieferten Etui auf, um die Linsen zu schützen.
Lassen Sie das Produkt nicht für längere Zeit in direkter Sonneneinstrahlung liegen.
Legen Sie das Produkt nicht in der Nähe von offenen Flammen ab und setzten Sie es nicht unmittelbar heißer Luft wie von einem 
Haartrockner aus, und bewahren Sie es nicht an Stellen auf, wo das der Fall ist. Andernfalls kann es zu Schäden kommen, unter 
anderem zu Rissen, Verfärbungen, Verformungen, Überhitzen, Bränden oder Akkuversagen, das zur Entzündung oder Explosion führen 
kann.

REINIGUNG UND WARTUNG 
Ziehen Sie stets den Stecker des Ladegeräts, bevor Sie das Produkt reinigen. Verwenden Sie für die Reinigung des Produkts keine 
scheuernden Reinigungsmittel. Setzen Sie das elektrische Gerät nicht Reinigungsmitteln, Seife, Seifenwasser, säurehaltigen 
Lebensmitteln, Schwimmbadwasser, Sonnenschutzmitteln, Öl, Klebstoffentferner, Haarfärbemitteln oder Lösungsmitteln aus. Geben 
Sie das Produkt nicht in die Spülmaschine, die Waschmaschine, den Mikrowellenofen oder den Wäschetrockner.
Laden Sie das Produkt nicht auf und benutzen Sie es nicht bei sehr hohen oder sehr niedrigen Temperaturen. 
Reinigen Sie das Produkt mit einem feuchten Tuch.
Wenn die Drei-Punkt-Sensoren an der Nasenauflage durch Schweiß, Talg oder Kosmetika verschmutzt sind, wischen Sie sie sanft ab. 
Wenn sie verschmutzt bleiben, können die Messungen beeinträchtigt werden.
 
ÖFFNEN SIE DAS PRODUKT NICHT, VERÄNDERN SIE ES NICHT, UND VERSUCHEN SIE NICHT, ES 
ZU REPARIEREN
Das Produkt enthält keine Teile, die der Nutzer selbst  warten kann. Überlassen Sie die Wartung stets einem Fachmann. Smith erlaubt 
keine Veränderungen oder Modifikationen des Produkts. Sie können das Produkt beschädigen sowie zum Verlust der Garantie und der 
Berechtigung des Nutzers zur Nutzung des Produkts führen. 

BETRIEBSBEDINGUNGEN
Das Produkt ist für die Nutzung unter folgenden Referenzbedingungen zugelassen.
Temperaturbereich 
Aufladen: 0 °C bis 35 °C (32 °F bis 95 °F)
Aufbewahrung:20 °C bis 35 °C (68 °F bis 95 °F) 
Betrieb: 0 °C bis 45 °C (32 °F bis 113 °F)
Feuchtigkeit
Relative Feuchtigkeit: 60 % ± 20 % (keine Betauung)
Akku
Akkuspannung: 3,3 V bis 4,2 V

KONFORMITÄT

Das Produkt entspricht den folgenden Anforderungen:
i) Sicherheit
US ANSI/UL 62368-1:2014 Ed: 2 Audio/Video, Information and Communication Technology Equipment – Part 1: Safety Requirement
CAN CSA C22.2 #62368-1:2014 Ed: 2 Audio/Video, Information and Communication Technology Equipment – Part 1: Safety 
Requirement
EU EN62368-1:2014/AC:2017 Audio/Video, Information and Communication Technology Equipment – Part 1: Safety Requirement

ii) Elektromagnetische Interferenz
USA: Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Regeln. Für den Betrieb gelten folgende Voraussetzungen: 1. Dieses Gerät darf keine 
schädliche Interferenz verursachen. 2. Dieses Gerät muss eingehenden Interferenzen standhalten, einschließlich Interferenzen, die zu 
einem unerwünschten Betrieb führen können. Anmerkung: Diese Vorrichtung wurde geprüft. Dabei wurde festgestellt, dass sie den 
Grenzwerten für digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Regeln entspricht. Diese Grenzwerte dienen dazu, einen 
angemessenen
 Schutz gegen schädliche Interferenzen in Wohngebäuden zu gewährleisten. Diese Vorrichtung erzeugt und verwendet 
Radiofrequenzenergie und kann sie abgeben; außerdem kann sie, wenn sie nicht im Einklang mit der Anleitung installiert und genutzt 
wird, Interferenzen verursachen, die den Funkverkehr stören. Es gibt jedoch keine Garantie dafür, dass in einer bestimmten 
Konstellation keine Interferenzen auftreten. Sollte diese Vorrichtung Interferenzen verursachen, die den Radio- oder Fernsehempfang 
stören – was durch Aus- und Einschalten der Vorrichtung festgestellt werden kann –, wird dem Nutzer empfohlen, die Interferenz 
durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beseitigen:
•Neuausrichtung oder Änderung des Standorts der Empfangsantenne;
•Erhöhung des Abstands zwischen der Vorrichtung und dem Rundfunkempfänger;
•Anschließen der Vorrichtung an eine Steckdose, die zu einem anderen Stromkreis gehört als die, an die der Rundfunkempfänger 
angeschlossen ist;
•den Händler oder einen erfahrenen Radio- / Fernsehmonteur zu Rate ziehen.
Modifikationen: Von Smith Sport Optics Inc. nicht zugelassene Modifikationen an diesem Gerät können zur Aufhebung der dem Nutzer 
durch die FCC erteilte Berechtigung zum Betrieb dieser Vorrichtung führen.

CAN Dieses digitale Gerät der Klasse B entspricht der kanadischen ICES-003.
Dieses Gerät entspricht den lizenzbefreiten RSS der kanadischen Organisation für wirtschaftliche Entwicklung. Für den Betrieb gelten 
folgende Voraussetzungen:

1. Dieses Gerät darf keine Interferenzen verursachen.
2. Dieses Gerät muss Interferenzen jeglicher Art standhalten, einschließlich Interferenzen, die zu einem unerwünschten Betrieb des 
Produkts führen können.

EU ETSI EN 300 328 v 1.9.1; CISPR 32:2015; CISPR 35:2016; ETSI EN 301 489-1 v 1.9.2; ETSI EN 301 489-17 v 3.1.0; CENELEC EN 
62479:2010
ANMERKUNG: Der Hersteller haftet nicht für Veränderungen  oder Modifikationen, die von der für die Konformität zuständigen Partei 
nicht ausdrücklich zugelassen wurden. Solche Modifikationen können zur Aufhebung der Berechtigung des Nutzers zur Nutzung der 
Vorrichtung führen.
Die CE-Konformitätserklärung finden Sie unter www.smithoptics.com/us/conformitycertificates. 

iii) Eyewear 
USA und KANADA 21 CFR 801.410 (alle Brillengläser) und ANSI Z80.3 für Stoßfestigkeit und optische Klarheit (Sonnenbrillen) ISO 
12870 (Gestelle)
EU EN ISO 12312-1 für Sonnenbrillen: siehe auch die diesbezügliche Anmerkung. Brillengestelle: EN ISO 12870

ENTSORGUNG DES PRODUKTS
Smith erwartet, dass die Nutzer das Material gesondert an den dafür bestimmten Sammelstellen entsorgen. Elektrische und 
elektronische Vorrichtungen, die mit dem Symbol der durchgestrichenen Mülltonne gekennzeichnet sind, müssen vom 
Endverbraucher von anderen Arten von Abfall getrennt entsorgt werden.
Endverbraucher sollten sich bei ihrer Stadtverwaltung nach Entsorgungsmöglichkeiten erkundigen, wenn kein städtischer 
Sammelpunkt zur Verfügung steht.

GERMAN / Tedesco / Germany, Austria

SEGNALI RADIO
Il Prodotto utilizza segnali radio per connettersi alle reti wireless. Rispettare i segnali e gli avvisi che vietano o restringono l'utilizzo di 
dispositivi wireless (ad esempio, strutture sanitarie, compagnie aeree o zone adibite a brillamento). Nonostante i Lowdown Focus 
siano stati concepiti, testati e realizzati in modo da essere conformi a tutte le norme che disciplinano le emissioni di frequenze radio, 
tali emissioni da parte dei Lowdown Focus potrebbero incidere negativamente sul funzionamento di altre apparecchiature 
elettroniche, causandone il malfunzionamento. 

I portatori di pacemaker o di defibrillatori devono mantenere il Prodotto  ad almeno 15 cm di distanza. In caso contrario, vi è il pericolo 
che le onde radio emesse dal Prodotto possano danneggiare il funzionamento del pacemaker o defibrillatore.

Non utilizzare in luoghi affollati, ad esempio, su un treno con molte persone a bordo. Se una persona portatrice di pacemaker o 
defibrillatore si trova nelle vicinanze, vi è il rischio che le onde radio del Prodotto  interferiscano sul funzionamento del pacemaker o 
defibrillatore.

Assicurarsi di SPEGNERE il Prodotto nelle zone in cui l'uso di apparecchiature radio è vietato, ad esempio, sugli aerei o negli ospedali. 
Altrimenti potrebbe interferire negativamente sulle apparecchiature elettroniche e mediche, causandone il malfunzionamento.

ACQUA, UMIDITÀ E CALORE 
Non utilizzare il Prodotto in prossimità di acqua o quando si è bagnati. Il Prodotto è resistente solo al contatto occasionale con schizzi 
d'acqua e non all'immersione completa. Non esporre il Prodotto a saune né ad ambienti in cui è presente vapore o acqua ad alta 
pressione.

ATMOSFERE ESPLOSIVE
Come qualsiasi altro dispositivo elettrico, non ricaricare né utilizzare il Prodotto in un'area con un'atmosfera potenzialmente esplosiva 
come, per esempio, le aree di rifornimento carburante, o in aree dove l'aria contiene prodotti chimici o particelle (come grani, polvere 
o polveri metalliche). Osservare tutti gli avvisi e le istruzioni.

INFORMAZIONI GENERALI
CONTROLLO
Prima di ogni utilizzo, controllare il Prodotto.  Qualora le lenti presentino crepe o graffi che compromettano la visione, le lenti devono 
essere cambiate.

PRECAUZIONI DI CONSERVAZIONE
Non lasciare il Prodotto e i suoi accessori vicino o sopra l’airbag dell'auto. Altrimenti, in caso di attivazione dell'airbag, vi è il rischio  di 
incidenti gravi o di danni e lesioni.
Conservare in un luogo fuori dalla portata dei bambini con età inferiore ai 13 anni. In caso contrario, il Prodotto e i suoi accessori 
potrebbero causare lesioni o incidenti, come l'ingestione di parti di piccole dimensioni.
Conservare in un luogo fuori dalla portata degli animali domestici. Altrimenti, ciò potrebbe comportare lesioni come l'ingestione di 
parti di piccole dimensioni.
Quando il Prodotto non viene indossato, deve essere pulito e riposto nella custodia inclusa, al fine di proteggere le lenti.
Non lasciare il Prodotto esposto alla luce diretta del sole per un periodo di tempo prolungato.
Non collocare né conservare il Prodotto vicino a fiamme libere e non esporre direttamente a getti di aria calda, ad esempio, al phon. 
Altrimenti, ciò potrebbe causare danni come rottura, scolorimento, deformazione, surriscaldamento, incendio o guasto della batteria, 
che potrebbe dare origine all'accensione o a un'esplosione.
PULIZIA E MANUTENZIONE 
Prima di pulire il Prodotto, scollegarlo sempre dal caricatore. Non utilizzare detergenti abrasivi per pulire il Prodotto. Non esporre il 
dispositivo elettronico a detergenti, acqua e sapone, cibi acidi, acqua con cloro, protettori solari, lozioni, oli, preparati per la rimozione 
di adesivi, tinture per capelli o solventi. Non mettere il Prodotto in lavastoviglie, lavatrice, forno a microonde, forno o asciugatrice.
Non esporre il Prodotto a temperature estremamente alte o basse. 
Pulire il Prodotto con un panno umido.
Se i tre cuscinetti con sensore posizionati in prossimità del naso sono sporchi di sudore, sebo o cosmetici, pulirli delicatamente. 
Lasciarli sporchi potrebbe comprometterne le misurazioni.
 
NON APRIRE, MODIFICARE O CERCARE DI RIPARARE
All'interno del Prodotto non vi sono parti riparabili dall'utente. Per la manutenzione, rivolgersi sempre a personale di assistenza 
qualificato. Qualsiasi cambiamento o modifica del Prodotto non approvati dalla Smith potrebbe danneggiare il Prodotto e rendere 
nulla la garanzia e la possibilità da parte dell'utente di utilizzare il Prodotto. 

CONDIZIONI DI FUNZIONAMENTO
Il Prodotto è stato approvato per l'utilizzo nelle seguenti condizioni di riferimento.
Intervallo di temperatura 
Ricarica: da 0°C a 35°C (da 32°F a 95°F).
Conservazione: da 20°C a 35°C (da 68°F a 95°F). 
Funzionamento: da 0°C a 45°C (da 32 F a 113 F).
Umidità
Umidità relativa: 60% ± 20% (in assenza di condensazione)
Batteria
Tensione della batteria: da 3,3 V a 4,2 V.

 
CONFORMITÀ
Il Prodotto è conforme ai seguenti requisiti:
i) Sicurezza
USA: standard ANSI/UL n. 62368-1:2014, ed. 2 sugli apparecchi elettronici audio, video e similari, "Apparecchiature per le tecnologie 
dell'informazione e delle comunicazioni", parte 1, "Requisiti sulla sicurezza";
CANADA: standard CSA-C22.2 n. 62368-1:2014, ed. 2 sugli apparecchi elettronici audio, video e similari, "Apparecchiature per le 
tecnologie dell'informazione e delle comunicazioni", parte 1, "Requisiti sulla sicurezza";
UE: norma EN 62368-1:2014/AC:2017, sugli apparecchi elettronici audio, video e similari, "Apparecchiature per le tecnologie 
dell'informazione e delle comunicazioni", parte 1, "Requisiti sulla sicurezza".

ii) Interferenza elettromagnetica
USA: questo dispositivo è conforme alla parte 15 della normativa FCC. Il funzionamento è soggetto alle due condizioni seguenti: (1) il 
dispositivo non deve causare interferenze dannose e (2) il presente dispositivo deve accettare eventuali interferenze in ricezione, ivi 
comprese quelle che potrebbero provocarne un funzionamento indesiderato. Nota: questo dispositivo è stato sottoposto a test ed è 
risultato conforme ai limiti previsti per un dispositivo digitale di classe B, conformemente alla parte 15 della normativa FCC. Questi 
limiti sono stati stabiliti per fornire una ragionevole
 protezione da interferenze dannose in un’installazione residenziale. Questo dispositivo genera, utilizza e può irradiare energia a 
radiofrequenza e, se non installato e utilizzato come specificato, può causare pericolose interferenze alle radiocomunicazioni. Tuttavia, 
non vi sono garanzie che l’interferenza non si verifichi in una installazione particolare. Se questo apparecchio dovesse causare 
interferenze dannose alla ricezione radio o televisiva, cosa che può essere verificata spegnendo e riaccendendo il dispositivo, l’utente è 
invitato a cercare di correggere l’interferenza adoperando una delle seguenti misure:
• riorientamento o ricollocamento dell’antenna ricevente;
• aumento della distanza di separazione tra il dispositivo e il ricevitore;
• connessione dell'apparecchio a una presa o a un circuito di corrente diverso da quello a cui il ricevitore è connesso;
• assistenza da parte del rivenditore o di un tecnico radiotelevisivo.
Modifiche: qualsiasi modifica apportata al presente dispositivo che non sia stata approvata dalla Smith Sport Optics Inc. potrebbe 
invalidare il diritto concesso all'utente dell'utilizzo dell'apparecchio da parte della FCC.

CANADA: questo dispositivo digitale di classe B è conforme alla norma canadese ICES-003.
Questo dispositivo è conforme alla licenza di Industry Canada, esente da standard RSS. Il funzionamento è soggetto alle due condizioni 
seguenti:
1. questo dispositivo non può causare interferenza e;
2. questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza, incluse quelle che potrebbero causare un funzionamento indesiderato del 
Prodotto.

UE ETSI EN 300 328 v 1.9.1; CISPR 32:2015; CISPR 35:2016; ETSI EN 301 489-1 v 1.9.2; ETSI EN 301 489-17 v 3.1.0; CENELEC EN 
62479:2010.
NOTA: il concessionario non è responsabile per alcun cambiamento o modifica non approvati espressamente dall'ente responsabile per 
l'ottemperanza. Tali modifiche potrebbero invalidare l’autorità dell’utente a utilizzare l'apparecchio.
Per ottenere la dichiarazione di conformità CE, si visiti il sito Web www.smithoptics.com/us/conformitycertificates 

iii) Occhiali 
USA e CANADA: 21 CFR 801.410 (tutti i tipi di lenti) e ANSI Z80.3 per la resistenza all'impatto e chiarezza ottica (occhiali da sole) ISO 
12870 (montature).
UE: occhiali da sole EN ISO 12312-1: si veda anche quanto riportato dall'apposita nota informativa. Montature per occhiali: EN ISO 
12870.

ELIMINAZIONE DEL PRODOTTO
Smith richiede all'utente di eliminare questo materiale separatamente, negli appositi punti di raccolta. L'apparecchio elettrico ed 
elettronico riporta l'etichetta con il seguente simbolo con il "bidone della spazzatura con ruote barrato" che indica che questo 
apparecchio deve essere eliminato dall'utente finale separatamente rispetto agli altri tipi di rifiuti.
Gli utenti finali sono invitati a contattare l'ente locale per la raccolta dei rifiuti qualora non vi siano punti adibiti a tale tipo di raccolta.

CONTATTI

Sede centrale del fabbricante negli Stati 
Uniti:
Smith Sport Optics, Inc.
220 SE MLK Jr. Blvd.
Portland, OR 97214

Assistenza al cliente:
Smith Sport Optics, Inc.
13 F Street, Freeport Center
Clearfield, Utah 84016
Assistenza telefonica al cliente: 
1-888-206-2995
Email: warranty@smithoptics.com 

Sede centrale in Europa:
Safilo SpA
Settima Strada, 15
35129 Padova
Italia

KONTAKTANGABEN

Sitz des Herstellers in den Vereinigten 
Staaten:
Smith Sport Optics, Inc.
220 SE MLK Jr. Blvd.
Portland, OR 97214

Kundendienst:
Smith Sport Optics, Inc.
13 F Street, Freeport Center
Clearfield, Utah 84016
Kundendiensttelefon: +1-888-206 2995
E-Mail:warranty@smithoptics.com 

Sitz in Europa:
Safilo SpA
Settima Strada, 15
35129 Padova
Italien

IMPORTANT PRODUCT AND LEGAL INFORMATION

www.smithoptics.com/lowdownfocus


